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AHHOTANMA
Pabouas mporpamMma AMCIHTIIIMHBI «AHTIMICKUHN s3bIK. llepeBonm m HaydHas KOMMYHUKAIHSD COCTOWUT W3
JIBYX pa3/ielioB, COOTBETCTBYIONIUX JIBYM CEMECTpaM M MpelHazHaueHa Uik 00yJarouxcs, UMEIOIIUX YPOBHU
AHTJIMIACKOTO f3bIKa He Hke B1/ B1+. JImuTenbHOCTS OCBOSHUS AUCIMILTUHEL 1 TOX 110 4 ayIMTOPHBIX Yaca B
HEZEeIO.
[Iporpamma packpbiBaeT OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TEPEBOIYECKON JEATEIHHOCTH B CBETE MEXKKYIBTYPHOU
KOMMYHHMKAaLlMd B COBPEMEHHOM MHpE, LIEJIOCTHOTO MNPEACTaBICHHA 00 OCHOBHBIX IMpoOiIeMax, BHIAX H
¢dopmMax mMmocie0BaTeNFHOTO MHUCHMEHHOTO W YCTHOTO TIEpeBOJla M €ro KCIOJNb30BaHHS B HAYYHOH
KOMMYHUKAIIUY.
[IporpamMma JUCIUIUIMHEI HampaBlieHA Ha (pOopMHpOBaHUE MPAKTUYECKUX YMEHHM YCTHOTO M MHUCHMEHHOTO
peueBoro OOIICHHS, KOppPEIUpYOMEro co chepaMu JesSTeNbHOCTH OyAylIero BBIMYCKHUKA, a TaKkKe
MEXKYJbTYPHOH  KOMIIETCHIIMW: TIOHUMaHUS  JIMHTBHUCTUYECKHX  OCOOEHHOCTEeH  (TpaMMaTH4ecKHX,
JIEKCUYECKUX, CHHTAKCUYECKHUX U CTHIIMCTHYECKUX TIPUEMOB MEePEBO/Ia TEKCTOB B Tape aHTIIMHCKUI/ PyCCKHIA
SI3BIKM) W JIMHTBO-KYJIBTYpPOJIOTHUECKOW, SKCTPATMHIBUCTHYECKOM COCTABISIONICH IMEepeBOAa MHUChMEHHBIX
TEKCTOB; aKI[EHTa Ha MNEPEeBOAYECKON KOMIIETEHLUH M MOJy4eHHUS YCTOMYMBBIX HABBHIKOB MHCHMEHHOTO WU
YCTHOTO TOCJEN0BATEILHOTO MEPEBOAa C aHIIMKUCKOIO HAa PYCCKHUM M C PYCCKOTO Ha AHIIMMCKHN S3BIKH,
MOJTyYeHHE HAaYalIbHBIX HABBIKOB HEOOXOIUMBIX JUISl yCTHOTO CHHXPOHHOTO IEePEeBOIA.

1. lean u 3apa4un

Henp AucoMnInHbI
dopMUpOBaHUE YCTONYMBBIX HABBIKOB I1€PEBO/Ia aKaJEMUUECKUX, HAYYHbIX TEKCTOB C aHIIMICKOro Ha
PYCCKHIl M C PYCCKOIO Ha aHIIMWCKHUI SI3BIKM, C YYETOM CTpaTeruii U MPHUEMOB NEPEBOAA TEKCTOB,
3HAHUM 110 MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALMM M KYJBTYpOJIOTHMM, OIOpPOHM Ha IEPEBOAYECKYIO
KOMIIETCHLIMIO, C BO3MOXHOCTBIO HCIIOJIb30BaTh HMEIOIIMECS TEXHOIOTWYECKUE pa3paboTKu |
IporpaMMHoOe obecriedeHue, NPaKTUKON pelakTHPOBAaHKs MAITMHHOTO TI€PEBO/A.

3agaun AUCOMIIHHBI

- U3YYUTh pa3lW4yHble BHUIBI IIEpEeBOJa W IEPEBOAYECKUE MPHEMBI, MO3BOJSAIOMIKME paboTaTh C
HAyYHBIMH TEKCTaMH B Tlape aHNIUHUCKUI/pycCKHI SI3BIKM (B TEPBOM CEMECTpe TPEHHWHT WU
COBEPILICHCTBOBAHNE HABBIKOB IIEPEBOJIA C AHITIMIICKOIO HAa PyCCKUH, B BTOPOM CEMECTPE - € PYyCCKOTO
Ha aHIIMHCKUN SI3BIK). - HAy4YMTbCS, MUHUMM3MPYs 3arpaTbl BPEMEHU Ha II€pPEBOA, CO37aBaTh
ACTEKTHBIH, pedepaTuBHBIM U Apyrue BUAbI HAYYHOTO MEPEBOAA C LEJNBIO MONyYEHHs aJleKBaTHOTO
TEKCTa IEPEeBOJa, CEMAHTUYECKHM M CTHJIMCTHUYECKU OTPAXKAIOLIEr0 TEKCT OpUIMHAJA, TPEeHUpYs
HABBIKM KPUTHYECKOTO YTECHHS U Pa3BUBasi aHAIUTUIECKHE CIOCOOHOCTH.

- cpopmupoBaTh CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATh YCTHBIM M MMCBMEHHBIN MTOCIIEI0BATEIbHBINA EpeBo, C-
W Ha- WHOCTPAHHBIM S3bIK (QHIVIMMCKHIA) € Y4ETOM OCOOCHHOCTEH aKaJleMHYECKOW KYJIBTYpPbI
H3y4aeMoro sI3blKa.

Jns gOoCTWXKEHuS 1enedl M 3ajad  OCBOEHHS JAWCLMIUIMHBIL, OOydYaroluecss IOJDKHBI OBJIaJeTh
HWHOSI3BIYHON 001enpodeccnoHanbHON KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIINEH, BKITIOYAIOIIEH B ceOsl:
JIMHrBUCTHYECKYIO KOMIIETEHIIHIO: CIHOCOOHOCTH B COOTBETCTBHM C HOPMAamMH H3y4aeMmoro s3bIKa
MPaBWIBHO KOHCTPYHPOBATh T'paMMaTudeckue (popmMbl 1 CHHTAKCHYECKHE TIOCTPOCHUS.
MeXKyabTypHYI0O KOMIIETEHIMIO: CIHOCOOHOCTh OOLICHHWA C NPEACTABUTENSAMU JPYTUX KYJIBTYP
MOCPEICTBOM IHCHBMEHHOTO UM  YCTHOTO OOIIEHWs, BKIIOYAIOIIAs  KyJIbTYpPOJIOTHYECKUE U
KyJBTypHO-CHIeIN()UIECKUE HABBIKH.

COLMOIMHTBUCTUYECKYIO KOMIIETEHIIMIO: CIIOCOOHOCTDh MCIOJIB30BaTh M MPe0Opa30BHIBATh SI3BIKOBBIC
(OpPMBI B COOTBETCTBUH C CUTyallMeil HHOS3BIYHOTO OOIIEHHS.

CoUnOKyIbTYPHYIO KOMIIETEHIIMIO: CIHOCOOHOCTh YYHMTHIBaTh B OOIIEHHMH pEUYEBOE M HEPEUYEeBOE
MTOBE/ICHHE, IPUHATOE B CTPAHE U3y4aeMOT0 SI3bIKa.

ConuanbHy0 KOMIETEHLHUIO: CIOCOOHOCTh B3aMMOJICHCTBOBATh C MAPTHEPAMHU MO OOIICHHUIO, BIIaJICHHUE
COOTBETCTBYIOLIMMHU CTPATETUsIMHU.

JIMCKYpCHUBHYIO KOMIIETEHIIUIO: CIIOCOOHOCTh MOHSTh M JJOCTHYb CBA3HOCTHU OTJEIIBHBIX BBICKA3bIBAHUN
B 3HAYUMBIX KOMMYHHKATUBHBIX MOJIEIISIX.

CrparernyecKkyo KOMIIETCHIIMIO: YMEHHE T0JIb30BaThCsl Haubosee 3PQEeKTUBHBIMU CTPATETHSMHU TIPH
pelIeHN KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a/1a4y.

[TpenMeTHYI0 KOMIIETEHIIMIO: 3HAHHWE NPEIMETHOW HMHGOPMAIMK IPU OPraHU3alUU COOCTBEHHOTO
BBICKa3bIBAHUS MJIM IOHUMAaHUS BBICKA3bIBAHUS APYTHX JIOACH.



[Iparmarudeckyio KOMIIETEHLIMIO: YMEHHE BbIOMparTh HaubOosiee 3(QQEeKTHBHBI M 1eneco00pa3HbIi
CIOCO0 BBIPAKEHHS MBICIU B 3aBHCUMOCTH OT YCJIOBHH KOMMYHHMKAaTHMBHOTO aKTa M ITOCTaBJIEHHOMN
3a/1a4u.

VHTerpaTuBHyl0 KOMIETEHIIMIO: KOMIICTEHIMIO, II03BOJISIIONIYI0 paboTaTh OAHOBPEMEHHO B
HECKOJIbKUX S3bIKOBBIX CHUCTEMax C YYETOM CYIIECTBYIOIIMX TpeOOBaHUH, pEKOMEHAALUWH, U C
HECKOJIBKUMH 0a3aMU JJaHHBIX, 00€CIIeUNBAIOIIMMH ObICTPOE BBITIOJIHEHHE NTEPEBOJUECKUX 3a/1a4;
IlepeBonyeckyto KOMIIETEHILIMIO, COUETAIOUIYI0 HaBBIKM BJIaJl€HUs aHIIMHCKUM U PYyCCKUM SI3bIKAMH C
MOCTENIEHHbIM  (OPMHUPOBAHMEM HABBHIKOB W HM3YYCHHEM CTpaTerHil IepeBona; AalibHeiinee
COBEpILEHCTBOBAaHHE KOMMYHUKaTUBHON KOMIIETEHLIUU u pa3BUTHE (oHOBBIX /
SKCTPAJIMHIBUCTHYECKUX 3HAHHM, OTHOCSAIIMXCA K OCOOCHHOCTSIM KYJIBTYPBl M HayKH HCXOTHOTO U
[IEPEBOJISIILIETO SI3bIKOB.

2. llepedyens popmMupyemMbIX KOMIETeHUHH

OcBoeHue TUCIUILTMHBI HAITPABICHO Ha (DOPMUPOBAHHE CICAYIONIMX KOMITETEHITHINA:

Kox 1 HauMeHoBaHHE KOMIIETEHIINHA NHaukaTopsl JOCTHKEHHS KOMIIETEHIINH

VYK-1.1 Ananuzupyet npoOIeMHYI0 CUTYAIHIO KaK CUCTEMY,
BBISIBJISISL €€ COCTABIISIOLIHE U CBSI3U MEXKIY HUMH

VYK-1.2 OcymecTBisieT MOHCK BapUaHTOB PELICHUSA
MOCTAaBIICHHONH  TpOOJIEMHON  CHUTyallud Ha  OCHOBE

YK-1 CriocoGeH ocymecTBIsATh KpUTHIECKUN
JOCTYTHBIX UICTOYHUKOB HH(pOpMau

aHaM3 MPOOJIEMHBIX CHTYaIlMii Ha OCHOBE
CHUCTEMHOTO TI0IX0/1a, BhIpadaThIBaTh
CTpaTeruro AecTBui

YK-1.3 PaspabarsiBaeT CTpaTeruio JIOCTH)KEHUSA
MOCTABJICHHOM 1€ Kak IOCJICAOBATeIbHOCTh IIaroB,
HOpeABUIS PE3yabTaT KaKAOTo0 M3 HUX M OLEHMBAs HX
BIMSIHUE Ha  BHEIIHEE  OKPYXEHHE  IUIAHUPYEMOM
JEATEIIFHOCTH W Ha B3aUMOOTHOIICHHS] YYaCTHHUKOB 3TOMN
JesITeIbHOCTH

VYK-2.1 ®opmynupyer B pamkax 0003HaYCHHOU MPOOIEMBI,
Henb, 3aJadd, aKTyaJbHOCTh, 3HAYUMOCTh (HAy4HYIO,
NPaKTUYECKYI0, METOJMYECKYI0 U MHYIO B 3aBUCUMOCTU OT
TUIA TPOEKTa), OXHUIAEMBbIC pE3yIbTaThl M BO3MOXKHBIC
cdepbl UX MPUMECHEHUS

YK-2.2 Criocoben MIPOTHO3UPOBATh pe3yabTar
NEeSITeTIbHOCTH U IUIAHUPOBATh IMOCIICAOBATEIbHOCTh 1IaroB
I JAOCTWXKEGHUS  JaHHOro  pesynerara. ®Dopmupyer
IIaH-TpaduK pealu3alud OpPOoeKTa B LEJIOM U IUJIaH
KOHTPOJISI €T0 BHIIOJITHEHUS

YK-2 CriocoGeH ynpaBisaTh IPOEKTOM Ha BCEX
JTanax ero peajin3anuu

VYK-2.3 CriocobeH opraHu30Barh ¥ KOOPAUHUPOBATH paboTy
YYaCTHUKOB TPOCKTa, oO0ecreunBaTh padoTy KOMaHJIbI
HEOOXOIMMBIMHU pecypcamMu

VYK-2.4 Ilpeacrapnsier myOIMYHO PE3yAbTaThl MPOEKTa (MU
OTHENBHBIX €ro J3TamoB) B (¢oOpMe OTYETOB, CTaTeH,
BBICTYIVICHMH Ha HayYHO-NPAKTUYECKUX KOH(pEPEeHIHSIX,
CeMMHapax U T.II.

VYK-3.1 Opranuzyer ¥ KOOpAMHUPYET pabOTy y4aCTHHKOB
MPOEKTa, CHOCOOCTBYET KOHCTPYKTUBHOMY IPEOIOJIECHUIO
BO3HMKAIOIINX PA3HOIIACHI U KOH(IMKTOB

VK-3.2 YuuteiBaeT B cBOCH COITMATBLHON u
poheCCUOHATBHON JESITENbHOCTH HHTEPECHI, 0COOCHHOCTH
MOBEACHUSI U MHEHHs (BKJIOYas KPUTHUYECKUE) JIIONEH, C
KOTOPBIMH ~ pabOTaeT/B3aMMOJICHCTBYET, B TOM YHCIC
MOCPEACTBOM KOPPEKTUPOBKH CBOUX JCHCTBUIA

YK-3 CriocobGeH opraHu30BbIBaTh H PYKOBOJTUTH
paboToil KoMaHabI, BEIpadaTeIBasi KOMaHIHYIO
CTpATEeTuIo I JOCTHKECHUS ITOCTABICHHOMN

3a1auu
VYK-3.3 CnocobeH npeaBuieTh pe3yibTarsl (MOCIEICTBHA)

KakK JIMYHBIX, TaK ¥ KOJIJICKTUBHBIX JCHCTBUI

VYK-3.4 CnocobeH T1ulaHUpOBaTh KOMaHAHYIO pPadoTy,
pacrpeaessTh MOPYYCHUS WICHaM KOMaHIbl, OpPraHNU30BaTh
00CyXJIeHUE pa3HBIX UJCH 1 MHEHHUI




YK-4 CriocoGeH mpUMEHSITh COBPEMEHHbBIE
KOMMYHHKATHUBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIC
HAa UHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX), IS
aKaJIeMUYECKOro U MpoQecCHOHaTBEHOTO
B3aNMOJCHCTBUS

VYK-4.1 CnocobeH BecTn OOMEH JIeJI0BOM WHGopMaiyel B
YCTHOH M MHUCBMEHHOHN (popMax Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickori ®enepauuym M HE MEHEE YEM Ha OJHOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-42 Bnageer HaBBEIKAMHU, HEOOXOAUMBIMM  JUIS
HalMCaHUs, IMHChMEHHOTO TIEPEeBOJa W PEAaKTHPOBAHUS
Pa3IUYHBIX aKaJIeMUYECKHX TEKCTOB (pedeparoB, 3cce,
0030poB, crarei u T.1.)

YK-4.3 Criocoben MIPENICTABIATh pe3yABTATHI
aKaJIeMUYEeCKON M TNpOo(eCCHOHANBHON AEATEIbHOCTH Ha
pas3INYHBIX Hay4IHBIX MEpOIPUATHSIX, BKJTIOYast
MEXKIyHapOAHbIC

VYK-4.4 CriocobGeH HCIONb30BaTh COBPEMEHHBIE CPENCTBa
MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIHOHHBIX ~ TEXHOJIOTHUH  JUIS
aKaJIeMUYECKOTO U PO(EeCCHOHATILHOTO B3aUMOJCHCTBUS

YK-5 CrnocoGen aHanu3upoBaTh U yUYUTHIBATh
pa3Ho0Opasue KyJIbTyp B IIpolecce
MEKKYJIBTYPHOTO B3aHMOJICHCTBHS

VYK-5.1 CnocobeH BBISBIATH CHEMUPUKY (PUIOCODCKUX H
HayYHBIX TPAJUIHIA OCHOBHBIX MUPOBBIX KYJIBTYP

VYK-5.2 Cpocoben  ompenenitb  TEOPETHYECKOE U
MPaKTHYECKOe 3HA4YEHHE KyJIbTYPHO-S3bIKOBOTO (hakTopa
NIPY B3aUMOJICHCTBUY PA3IMYHBIX (QUIOCOPCKUX M HAYYHBIX
TpaauUun

YK-6 CriocoGeH onpenessTh U peaan30BbIBaTh
HNPUOPUTETHI COOCTBEHHOM JNEATEILHOCTH U
CIIOCOOBI €€ COBEPIICHCTBOBAHUS HA OCHOBE
CaMOOLICHKH

YK-6.1 YmMmeer pemarp 3a/1aud COOCTBEHHOTO JIMYHOCTHOTO
u  npoeccCHOHANBHOTO  Pa3BUTHS,  ONPEHENATh |
peann30BbIBaTh MIPUOPHUTETHI COBEPIICHCTBOBAHUS
COOCTBEHHOM IESTENLHOCTH

VK-6.2 OueHuBaer CBOI ACATECIBHOCTH, COOTHOCHUT IICJIH,
CHOCOOBI M CpPEICTBa BBIMOJHEHUS JIESTENLHOCTH C €€
pe3yabTaraMu

3. IlepeyeHb NIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHHUsI 0 AUCHMILINHE (MOLYJII0)
B pesynbrare 0cBOGHHS AUCHUIIIMHBI 00y4aIOIINeCs JOIKHbBI

3HATb.

— B3aMMOCBA3b, B3dMMOBJIMAHHC U B3aHMOI[GI>'ICTBHe A3bIKa U KYJIBTYPbl, UHOCTPAHHOIO WU POAHOIO

SI3BIKOB U KYJBTYD;

— pOJIb SI3bIKA KaK OPTaHUYECKOW YacTH KYJABTYpHI B JKM3HU YEJIOBEKA, €ro MOBEACHUU U OOIIECHUH C
HOCUTEJISIMU JAPYTUX SA3bIKOB U IPYTUX KYJABTYpP, POJIH IIEPEBO/IA B CUCTEME MEXKKYJIBTYPHBIX CBSI3EH;

— NPEACTaBICHHE O KyIBTYPHO-aHTPOIOJOTMYECKOM B3IVIsIIE HA YeJIOBEKa, ero o0pa3 »KHU3HH, UJIEH,
B3IVISL/IBI, 0ObIUAH, CHCTEMY LIEHHOCTEH, BOCIIPHATHE MUPA — CBOETO U YYXKOTO;

— BJIMSIHUE PA3JIMYHBIX COLMUAIBHBIX TpaHc(opManuii Ha N3MEHEHNE KYJIBTYPHOU UACHTHYHOCTH M UX
[OCJIEIYIOIIEE OTPAKEHUE, U POJIb B IIEPEBOJIE;

— TWNBI, BUIBL, (QOPMBI, MOJIEIH,

CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTBI MEXKYJIBTYPHOH U HaydHOH

KOMMYHHUKAIIUY; — HOPMBI U CTUJIM MEXKYJIBTYPHOM U HaAyYHOH KOMMYHUKALNH;

— SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpPa HOCHUTENECH HHOS3BIYHOW KYJIBTYPbI, OCOOEHHOCTH HX MHUPOBHACHUS U
MUPOIIOHUMAaHHUS U IPEJIOMJICHUE ITOI'0 BOCIIPUATUS B IEPEBOJIE;

— STUYECKHE U HPABCTBEHHBIE HOPMBI IIOBEJICHUS B MHOKYJIETYPHOU Cpene;

— METOJbl CHCTEMHOTO M KPUTHUECKOTO aHalln3a; METOAMKU Pa3pabOTKU CTpaTreruu AeHCTBUil Ui
BBISIBJICHUS M PEILICHHS TPOOJIEMHON CUTYaINH;

— MPaBWIA U 3aKOHOMEPHOCTH HAayYHOMH, JINYHOM U JEJIOBOM, YCTHOW U MUCBMEHHON KOMMYHHUKAIUW;

— COBPEMEHHBIE KOMMYHUKAaTHUBHBIE TEXHOJIIOTHH HA PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

— METOJUKH CaMOOLIEHKH, CAMOKOHTPOJIS U CAMOPa3BUTHS.

YMETb:




— MPUMEHATH METOABI U3yUEHHUs KYJIbTYPHBIX CUCTEM U MEXKKYIBTYPHBIX CUTYyallui B MEPEBOAUECKOM
NPaKTUKE HAYYHOU KOMMYHUKALIUH;
— BOCIpPHUHUMAThH, AHAIU3UPOBATh, WHTEPIPETHPOBATH M CpPaBHUBATH (HaKThl KYIBTYphl B IEJSX
3¢ HeKTUBHON HAYYHONH KOMMYHHUKAIUY;
— OMpPENENsITh POJIb 0a30BBIX KYIBTYPHBIX KOHIIENITOB B MEXKKYJIBTYPHON M HAYYHON KOMMYHHKAIIWY;
— HaxOJIUTh aJICKBAaTHBIC PEIICHUS B PA3IMYHBIX CUTYAIUSX MEKKYITYPHOTO M HAYYHOTO OOIICHUS;
— aHAJIM3UPOBATh OCOOCHHOCTH MEXKYJIETYPHOUN U HAyYHOUW KOMMYHUKAIIUH B KOJUICKTUBE;
— pacrio3HaBaTh W TPaBWIBHO HMHTEPIPETUPOBATH HEBEpOAJBbHBIE CUTHAIBI B  IMPOIECCe
MEXKKYJIBTYPHOTO U HAYYHOTO OOIICHHS,
— COCTaBJISITh KOMMYHUKATHUBHBIM TOPTPET WPEJCTABUTENS] WHOW JUHTBOKYIBTYPHI Hisi Ooliee
3¢ GEKTUBHOTO B3aUMOICHCTBHS PH UHTEPIIPETAIIUHN HITH B TIEPEBOTIECKOIN HAYYHON KOMMYHHKAIINH;
— packpbiBaTh 3HAUCHHE TMOHATUA UM JEUCTBUI B MEXKKYJIBTYpPHOH CHUTyallUM W Hay4HOM
B3aNMOJICHCTBUU,
— aHaNM3UpOBaThb COBHAACHUS W Pa3IMyusi B KOMMYHUKATHUBHOM T[OBEICHUM C MO3ULUHU
KOHTaKTHUPYEMBIX KYJIBTYp;
— aJICKBaTHO PEaM30BHIBATH CBOC KOMMYHUKAaTHBHOE HAMEPEHHE B OOIICHWU C MPEICTABUTEIIMU
JIPYTHUX JIUHTBOKYJIBTYD;
— HEPEKII0OYATHCS IIPU BCTPEUE C IPYroil KyJIbTypOi Ha IPYTrUe HE TONBKO SI3bIKOBBIC, HO U HESI3bIKOBBIC
HOPMBI MIOBEJEHUS TSl JOCTHKEHHSI KOMMYHHUKATUBHBIX LIETIEH;
— ONPEENATh MPUINHBI KOMMYHHUKATUBHBIX HEyIad U IPUMEHSTH CIIOCOOBI UX MTPEOOICHIS;
— 3aHUMaTh TO3WIUI0 MapTHEpPa MO MEXKYJIBTYpHOMY HaydYHOMY OOLICHHI0O U HUICHTU(UIIUPOBATH
BO3MOJXKHBIN KOH(IMKT KaK 00yCIOBIIEHHBIA IEHHOCTIMHU ¥ HOPMaMH JPYTO# KYJIBTYPHI,
— HUCTOJbh30BaTh MOJENU COLUAJBHBIX CUTYallud, TUIIWYHBIE CIIEHAPUU B3aUMOICHCTBHUS y4aCTHUKOB
MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALINY;
— MOJICIUPOBAaTh BO3MOXKHBIE CHUTYallMd OOINEHUS MEXIY MPEICTABUTEISIMH Pa3INIHBIX KYJIBTYp U
COIIMYMOB;
— MPUMCHATH HA MPAKTHKE KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, METOABI M CIOCOOBI JIEJIOBOTO OOIICHHUS
JUTSL aKaJIEMAYECKOTO U TPO(hEeCCHOHATBHOTO B3aMMOJICHCTBHS.

BIAJCTh:

— HOpMaMH 3TUKETa ¥ MOBEACHUS ITPU OOIECHUHU C MPEACTAaBUTEIIIMU HHOS3BIYHOMN KYyJIBTYPBI;

— NPUHLIUIIAMH TOJIEPAHTHOCTH MPH PA3PEIICHUH MEKKYIBTYPHBIX TPOTHBOPEUHIA;

— METOJaMM KOMMYHHUKAaTUBHBIX WCCIIEOBAaHUM, YMEHHEM IIPUMEHATh IIOJIY4YEHHbIE 3HAHUS B
HAay4YHO-HCCIIE0BATEIbCKON AESITENBHOCTH, YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHUKALINN;

— KOMMYHHUKaTUBHBIMH CTPATErUsMU U TAKTUKAMH, XapaKTEPHBbIMU JJIs1 MHBIX KYJBTYD;

— HaBBIKAMU KOPPEKTHOTO MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS, CAMOCTOSTEILHOTO aHAJIM3a MEXKKYJIBTYPHBIX
KOH(IIMKTOB B IIpoliecce OOLIEHUs ¢ IPEICTaBUTENAMH APYTUX KyJIBTYp U IyTeH UX pa3peieHus;

— YMEHHEM MpPaBUILHONW MHTEPHpPETALMM KOHKPETHBIX MPOSABICHHUN BepOajJbHOro M HEBepOaIbHOTO
KOMMYHHKaTHUBHOI'O II0BE/ICHUS B Pa3IMUHBIX KYJIbTypax;

— HaBbIKAMHM KOMMYHHUKAllMM B YCTHOH M MUCHMEHHOH (pOpMax Ha PyCCKOM W MHOCTPAHHOM SI3bIKax
JUIs PEeLIeHUs 3a]ad MEXJINYHOCTHOIO U MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOJIICTBHS;

— HaBBIKAMH JEATEIBHOCTH C OPUEHTHPOM HAa JTUYECKHE W HPABCTBEHHBIC HOPMBI ITOBEACHMS,
IIPUHATBIE B MHOKYJIBTYPHOM COLILYME;

— HEOOXOOUMBIMH HWHTEPAKUMOHHBIMA M KOHTEKCTHBIMH 3HAHHSIMH, TO3BOJISIOLIMMHU MPEOAOJIEBATH
BIMSIHUE CTEPEOTHIIOB M AJAlTUPOBAThCA K M3MEHSIOLIUMMCS YCIOBUSIM IIpU KOHTAakTe C
MPEICTABUTEISIMH PA3IMIHBIX KYJIBTYP;

— METOJOJIOTHeH CHUCTEMHOI0 M KPHUTHYECKOTO aHainM3a MNpOOJIEMHBIX CHTYyaIlMid; METOIUKAMU
MOCTaHOBKH 1I€JH, ONPE/ICITICHNS CIIOCOO0B €€ JOCTUKEHUS, pa3pabOTKU CTpaTeruil 1eHCTBU;

— METOIUKOM MEXIMYHOCTHOTO JICIOBOTO OOIIEHUS] HAa PYCCKOM U HWHOCTPAaHHOM S3bIKax, C
MpUMEHEHHEM NPO(ECCHOHAIBHBIX S3BIKOBBIX ()OPM, CPEIACTB M COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX

TEXHOJIOTHH;
— MeToJaMH M HaBbIKaMH JS()(PEKTHBHOTO MEXKYIBTYPHOTO, aKaJeMUYeCKOTO W Hay4IHOTO
B3anuMOJICHCTBHUS.

4. Conep:xanue TMCUMIIMHBI (MOAYJIs1), CTPYKTYPHMPOBAaHHOE 1O TeMaM (pa3jesiaM) ¢ yKazaHueM
OTBEJE€HHOI'0 HA HUX KOJIMYeCTBA aKaJeMHYeCKUX YacOB H BH/I0B YUeOHbIX 3aHATHH

4.1. Paznenbl nuctMIInHbl (MOYIIS) M TPYAOEMKOCTH IO BUAAM yUeOHBIX 3aHATHH

TpymoeMKOCTb 10 BHJAM Y4eOHBIX 3aHATUH, BKITIOUAs
CaMOCTOATENIbHYIO padoTy, Jac.



Tema (pa3nen) TUCIUTUTMHBI

Jlexmum

CeMmuHapHI

JlabGopar. paboTsr

CamocrT.
pabora

Pazgen 1. IlepeBox ¢ aHmmiickoro Ha
PYCCKHMI B paMKax akaJeMHYECKOW U
HayuHoil kommyHuKauuu (Translation
from English into Russian within
academic and sc

60

30

Tema 1. OCHOBBI NEpPEBOAOBEACHUS —
THUIIBI u BUJIb IIEPEBOJIOB.
KoMMyHUKaTUBHBIE 3a1aud W LeneBast
ayauTOpusl.

Tema 2. bazoBble mpueMbl IepeBoaa
Jlexcuko-rpaMmarudeckue
pPEKOMEHJIallMY IIpU IIEPEBOAE HayuHBIX
TEKCTOB. PeueBble CTUIIN U PETUCTPHL.

16

Tema 3. AKaneMHYeCKHd pPETHUCTD,
Hay4HbI CTWJIb PEUYU: CUHTAKCUUECKUE
MpUeMbl TIepeBOJa HAyYHBIX TEKCTOB
(tema, pema, MOHOpeMa, JAHpEMa).
VYCTHBIA TOCIEAO0BAaTENbHBIN MEPEBOT —
TpeOOBaHUS U TPAHUIIBL.

20

10

Tema 4. CoBpeMEHHBIE TEXHOJIIOTHUECKUE
BO3MOYKHOCTH CO3/1aHHs NIE€PEBOA, BUBI
pPEIaKTUPOBAHUS TIEPEBOJHOIO TEKCTA.
[Mamste mepeBogoB (TM), MamuHHBIN
epeBO (MT), MIPOTPaMMHOE
oOecrieyeHne, OHJIAHH  CIOBapu U
MIEPEBOTYHKH.

16

Paszmen 2. TIpanumsl HayyHOTO W
aKaJIeMHIECKOTO nepeBoa c
AHIVIMHCKOTO Ha  PYCCKMH  S3BIK
(Translation framework for
academic/scientific texts, from English

60

30

Tema 5. OcobeHHocTH TiepeBoia ¢
POIHOTO Ha WHOCTPAHHBIN S3bIK. THITBI
s13bIk0B. KOMMYyHHUKaTuBHBIE CTpaTeruu
nepeBona. TepmuHonornyeckue 0aspbl,
SI3BIKOBBIE KOPITYCBI.

Tema 6. Tema-pemarnyeckuil NMOAXOA B
MEPEBOIC C PYCCKOTO HA AHMIUUCKUU.
CuHTakcH4YecKne NpHEeMBbl TepeBoja ¢
PYCCKOTO Ha  AHDIMUCKUA  SI3BIK  —
HOMHHAJIM3ALINS, IPEAUKAIIHS, HHBEPCHUS,
paboTa ¢ CHHTAKCHYECKUM (YHKITUSIMU
Ipu  TEpeBoje. Undopmanmonnsie
TEXHOJIOTHUH, MIPUMEHSEMbIC JUTSt
OCYUIECTBJICHHS TIEPEBOJIOB.

16

Tema 7. MexXKyabpTypHass KOMMYHUKALIMS
— 3aJ]a4yl B IIEPEBOJIE.

20

10

10

Tema §. CpaBHeHue 0OcCOOCHHOCTEH
MICbMEHHOTO M YCTHOTO IIEPEBOA.

16

Wtoro wacos

60

HO,I[FOTOBKa K 3K3aMCHY

0 gac.

OO01mas TpynoEMKOCTh

180 ygac., 4 3au.en.




4.2.

Coneprxanue JUCIUIUIAHBL (MOAYIS), CTPYKTYPUPOBAHHOE TIO TeMaM (pasziesiam)

Paznen 1. [lepeBoa ¢ aHNIMICKOr0 HA PycCKMii B paMKax aKkaJieMH4ecKOil 1 HAyYHOH KOMMYHUKAIMHA
(Translation from English into Russian within academic and sc

Cemectp: 1 (Ocennuii)

1. Tema 1. OCHOBBI TIEpEBONOBEACHNS — TUIBI U BUABI NEPEeBOAOB. KOMMyHUKAaTUBHBIC 3a/1a4d U
LeseBasi ayauTOPHsL.

OCHOBHBIE TOJIOXKEHHUS HAayKd O IIEPEBOJE M OIPEICIIEHUE MEKbS3bIKOBOIO B3aMMOJEHCTBUS U
MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKAIIMM C MCIIOJIB30BAHMEM NEpeBOAd. Benymue TeopuH U JTOCTHXKEHHUSA
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOe)XKHBIX YUYEHBIX B O0JAaCTH IE€PEeBOAA: MAaKpO- M MHKPO- HOAXOIBI.
[IpencraBnenne o KiacCH(PHUKALWW IEPEBOIOB W ONPEAEICHHWE MECTa MUCBMEHHOTO M YCTHOTO
[I0CJIEI0BATEIBHOIO [IEPEBOIA B CUCTEME.

KoMMyHUMKaTHBHBIE 3a/a4M: OOCYJUTh HEpPApXUI0 ¥ THIIOJOTHIO IIEPEBOAYECKON CHCTEMBI;
IBPUCTUYCCKHUN XapaKTep M PACKPBHITh OCHOBBI MEPEBOAYECKON IePMEHEBTHKH; 00OCHOBATH BBIOOD
Pa3IMYHBIX TEKCTOB Ha AQHIIMICKOM SI3bIKE MO MPOQHII0 MCCIEIOBaHUs Uil pabOThl B ceMecTpe —
HayyHYI0  CTarblo, HAYYHO-TIOMYISIPHYIO  CTarhlo,  HAYYHO-XyJIOXKCCTBEHHBIH  TEKCT  /
Hay4YHO-(DaHTACTHUYECKUH TEKCT, HAyYHO-TTYOIMIIMCTHYECKYIO CTaThI0, YIEOHUK 11O POQUITIO U T.1.

2. Tema 2. ba3zoBble mpueMbl nepeBoja JlekcHko-rpaMMaTHYecKue PEeKOMEHAALUU TIPH TepeBOJIe
Hay4YHBIX TEKCTOB. PEUeBbIE CTUIIN M PETUCTPHI.

IlonsiTHE aneKBaTHOrO MEPEBOJA, MEPEBOAYECKON HKBUBAJIEHTHOCTH, YPOBHSX JKBHBAJIEHTHOCTH
nepeBo/ia, MOJAEISIX  TepeBoja  (ICHOTAaTWBHOW, CEMaHTUYECKOH, TpaHCOPMAIMOHHON),
MparMaTH4eCKUX, CEMAaHTHYECKUX W  CTWIUCTHYECKMX acmekrax nepeBoga. (OCHOBHBIX
MEepeBOAYECKHUX OIMMOKAaX M Crocobax MX mpeojoieHus. «JIoxHble npy3bs» nepeBonduka. PeueBbie
CTHJIM U PETUCTPHI B LEJISAX BeAeHHUS d(PPEKTUBHON HAYYHOH M MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALIUH.

KomMmyHuKaTuBHBIE 3a1auu: 0OCYAMTH OCOOEHHOCTH TEKCTOB, NPUHAIJICKAIIUX Pa3HBIM CTUIISIM;
MPOJEMOHCTPHUPOBATH HAa IIPUMEPAaX OCHOBHBIE MIEPEBOJUECKUE OINOKH B HAYYHOM TEKCTE; ITOKa3aTh
U apryMEHTUPOBATh MPU3HAKU PEUEBBIX CTHIICH U 0COOEHHOCTH Pa3iIMYHBIX PETHUCTPOB; OOCYIUTH B
MaJIbIX IpyIIIax MepeBobl, CACTaHHBIC 110 3aJaHHBIM ITapaMeTpaMm.

3. Tema 3. AxageMHUECKHIl PETUCTpP, HAYYHBIM CTHJIb PEUN: CHHTAKCHUYECKHE MPHUEMBI IEPEBOAA
HAyYHBIX TEKCTOB (TeMa, pemMa, MOHOpeMa, IupeMa). YCTHBIH TMOCIeIOBATENbHBIH TEepeBOd —
TpeOOBaHUSA U TPAHULIBL.

KoMMyHHKaTHBHO-TIparMaTHYECKUE  acleKThl IEpeBOja KaK CPEIACTBO  MEXbBI3BIKOBOH U
MEKKYIbTYpPHOH KOMMYyHHKauu. OCOOCHHOCTH IIepeBOJa AKCTPATMHIBHCTHUECKOTO KOHTEKCTA.
[lonumanue mnepeBoJa Kak BTOPUYHOTO TEKCTa, 3aMEHSIOLIETO TECT OpUTHHAjJa B HOBBIX
JIMHTBUCTHYECKUX, JMHIBOKYJIBTYPHBIX M JIMHIBOSTHUUYECKUX YCIIOBHSX BOCHPUATHA. Turnoiorus
MEePEeBOIYECKUX TpaHCHOpMaLUi.

KommyHukaTuBHBIE — 3amauu:  oOCyxaeHHe  TpeOOBaHMH K  yYCTHOMY M IHCbMEHHOMY
[IOCJIEI0BATEIbHOMY I1€PEBOAY; MHTEpIIpETalusl CJIOB, OTHOCALIMXCS K IKCTPAJIMHIBUCTUYECKOMY
KOHTEKCTY B TEKCTE€ OpHUrMHasia; 0OCYIUTh B MaJbIX IPyNIax NEPeBOIbl, CACTAHHbIC M0 3aJaHHBIM
rapaMeTpam.

4. Tema 4. CoBpeMEHHBIE TEXHOJOTHYCCKHE BO3MOXKHOCTH CO3[JaHHS TIEPEBOAA, BHIBI
penakTupoBaHHs TepeBoAHOTO Tekcra. [lamsre mepeBomoB (TM), mammueBI TiepeBog (MT),
MporpaMMHOE o0ecredeHre, OHJIaliH CIOBapH U IEPEBOJUHKH.

ABTOMaTHU3MPOBaHHBIA TiepeBoy] (mamsaTh mnepeBogoB (TM) u  TeMaruyeckue TIIOCCApHUH),
nporpaMmHOe oOecrieyeHre, OHJIAiH CI0BapH U MEPEBOAYUKU. AHAIU3 MPOOJIEM TEKCTOBOTO YPOBHS
nepeBosia. VCKyCCTBEHHBIM HMHTEUIEKT W OOJIauHbIe CepBephl JUIsl TepeBoAa.  TexHUUYecKas
JOKYMEHTalUsl M CIOKHOCTH €€ mepeBoaa. llepcrekTwBBl pa3BUTHSI MEpPEeBOAUYECKOro Ou3Heca.
ITepeBox HayYHO-TEXHUYECKUX, O(PUIINATIBHO-IEIOBbIX, IOPUANIECKUX TEKCTOB M MH(OPMAIIIOHHBIX
MarepHuanoB/ HICTOYHUKOB. MeCTO YCTHOTO MOCJIEI0BaTEIbHOTO MEPEBO/ia B HAYYHON KOMMYHHUKAIIMN
— 3aJa4M U LeJH, TpeOOBaHHS U BOZMOKHOCTH TI€PEBOIUHKA.



KoMMyHHKaTHBHBIE 3a7a4ud: TMpe3eHTanmus 00 OJHOM U3 OHNAlH mepeBogunkoB, TM, MT
NPOrPaMMHOM OOECIEYCHUH, S3BIKOBBIX KOPITyCax, JAPYTMX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHYECKUX
BO3MOKHOCTSIX; TOJATOTOBUTH CTAaTUCTUYECKUH aHAIM3 HECKOJIbKUX TEPMHUHOB M3 BHIOpAHHOM IS
aHaJM3a CTaThbU Ha aHDIMICKOM SI3bIKE M MOAKPEIHTH €ro apryMEeHTaMu W3 TEOPHUH; IPEICTABUTh
pedepaTUBHBIN H/UIH aCIEKTHBIN 1epeBobl (AHII. => Pyc.) cTarbu Ha 3aHATHU.

Pazgen 2. I'panuubl HAYYHOT0 W AKaJAeMHUYECKOr0 MepeBOAa ¢ AHMIMHCKOIO HAa PYCCKHH f3BIK
(Translation framework for academic/scientific texts, from English

Cemecrtp: 2 (Becennuit)

5. Tema 5. OcobeHHocTH TmepeBOAa C POAHOIO Ha HMHOCTPAHHBIA S3BIK. THIBI  S3BIKOB.
KomMmyHMKaTHBHBIE CTpaTeruu nepeBoaa. TepMuHonornuecknue 0a3pl, sI3bIKOBbIE KOPITYCHI.

Tumbl S3bIKOB — CHHTETHYECKUH M aHAJIUTHYECKUH (pa3nuyusi B JIEKCHKO-TPAMMAaTHUECKHUX
CTPYKTYpax IMapsl A3bIKOB, YHaCTBYIOIINX B Ipoliecce nepeBosa). JJloMrHaHThI IepeBo/ia: apecHOCTb
TEKCTa (PELMIUEHT); CTUIb UCXOJHOIO TEKCTa; THUIl (3KaHp) MCXOJHOTO TEKCTa; TUM (3KaHp) TEKCTa
MepeBO/ia; OTAENbHBIC JIMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTa NEPEeBOAA; LEJIN AUCKYpCa; Yy3JIOBbIC
TOYKM JHWCKypca; LEHHOCTH JAWUCKypca; (QYHKUMM KOMMYHUKAIMHM;, THIIOBBIE CBOWCTBA
KOMMYHHKAIIIH; KOMMYHHUKaTHBHBIE CTpaTerHy. [IMCKypCHBHO-KOMMYHHUKATHBHAs MOJEIb NIEPEBOA
MOJIOKUTEIBHO BIIMSET Ha CTENEHb ACTAJbHOCTM M CHCTEMHOCTH aHaju3a HMCXOTHOIO TEKCTa,
MIO3BOJISICT MIPUHATH OOJIee OCO3HAHHBIE pelieHNs. M3MeHeHns B TeKcTe nepeBoja U UX 3aBUCHMOCTh
OT IepeBOJYMKa, MPAaBKU IPU NOBTOPHOM OOpAIIeHWH K TEKCTy. BiMsHue Ha KauecTBO MepeBoja B
3aBUCHMOCTH OT CTETIEHH PEeaM3aluy CTPATErHH (C yIETOM JIONOIHUTENIBHBIX (PaKTOPOB).

KoMMyHUKaTHBHBIE 3a/1a4u: IPEACTABUTh OTINYUS (TPAMMAaTHKH, JIEKCUKU, CHHTAKCUCA, IOCTPOEHUS
TekcTa) B pabouedl mape s3bIKOB. BpIOpate M 00OCHOBaTh OCHOBHBIE JUCKYPCHBHBIE NPU3HAKU
aHAJM3MPYEMOIo TEKCTa, CAENaTh KpaTkoe BhICTyIUIeHHe. OOCyAnTh B MabIX IpyMNIax MepeBOJIbI
C/IeTIaHHBIC IO 3aJIaHHBIM ITapamMeTpam.

6. Tema 6. Tema-pemMaTu4ecKHil MOAXOJ B MEPEBOAE C PYyCCKOrO Ha aHMMKUCKUNA. CHHTaKCHYECKHE
[IPUEMBl TIEPEBOAA C PYCCKOIO HA aHIIMNUCKUN $3bIK — HOMUHAaJIW3ALUA, NPEAUKaLlUs, WHBEPCUS,
pabora c¢ cuHTaKkcuueckuM (yHKOMAMH Tpu 1nepeBope. HHGPOpMalMOHHBIE TEXHOJIOTHH,
[IPUMEHEMBIE JJIs1 OCYLECTBIIEHUS 1EPEBOIOB.

SI3BIKOBas (1)yHKLII/I$I n €C TUIIBI: J€CHOTAaTHBHAsA - OIIMCAHHUE JCHOTAara, T.C. 0To6pa>1<aeM0r0 B S3BIKC
cerMeHTa 0OBEKTUBHOTO MHpa; 3KCHPECCHUBHAA: YCTAHOBKA ACJIACTCA Ha BBIPAXKXCHUW OTHOUICHUS
OTIIPABUTCIIA K MMOPOXKIACMOMY TCKCTY; KOHTAKTHOYCTAHOBUTCIIbHAs, NI q)aTI/I‘leCKaHZ YCTaHOBKa Ha
KaHall CBA3HU; MCTAJIMHIBUCTHYCCKAA: AHAJIU3UPYETCA CaM I/ICHOJ'IB?zyeMLIﬁ B 06]_I_IGHI/II/I A3BIK;
BOJICU3BABUTCIIbHAA: IICPCAAOTCA NPCAINUCAHUSA U KOMAHAbI; IMO3TUYCCKAA: ACJIACTCA YCTAHOBKA Ha
SA3BIKOBBIC CTUJIMCTUYICCKUC CPCACTBA. I/Iepapxml OKBHBaJICHTHOCTH.

KoMMyHHKaTHBHBIE 3a7a4d: MOATOTOBUTH BBICTYIUIGHWE C JOKIANOM (5-7 MHHYT Ha aHIJIHICKOM
SI3BIKE) O PAa3jMYHBIX WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHSX B TEPEeBOAe;, IMopadoTrarh B Tape C
CUHTAKCHYECKUMH TpUEeMaMu TiepeBosia (YUYHUThIBas NPUEMbl KOMMYHUKATHBHOH CTparerum),
00CyIUTh BapUAHTHI TIEPEBOIA.

7. Tema 7. MexKyabTypHass KOMMYHUKaLUs — 3a/1a4M B IIEPEBO/IE.

[lepeBon m HemepeBoAMMOE B TEKCTe — TpeOOBaHMS K MEPEBOAY HAYYHOTO TEKCTa B OTIMYHE OT
IIepeBo/la XYIOKECTBEHHOIO TekcTa. HayuHas KoppecnoHAEHLUs, HayyHble TEKCTbl, Hay4HbIE
KypHanel. HeBepOanbHasi KOMMYHHKaLUsl, WJUIIOCTPALMM, TaOMUIBI, CXEMBl — KOMMEHTapHH
nepeBopunka. [lepeBox peanuii u mepeBol TepMHUHOB. OCOOEHHOCTM HMHTEPHpPETAlUU MOHATHS
«TIOJTHOM 3KBHBAJIEHTHOCTH» U MHOTOACIIEKTHOCTB 33a4 SKBUBAJIEHTHOCTH.

KomMmyHMKaTHBHBIE 3a1a4u: 0OCYINTh pa3iMyMs B MEHTAINTETE, aHAJIM3€ M CO3AaHUHM TEKCTOB Ha
pasHBIX s3bIKaX, B pabouell mape sI3bIKOB; OTMETUTH IOBTOPSIOLIMECS MPHU3HAKK B MOCTPOCHUU
BBICKA3bIBaHU; yIEIUTh BHHUMAaHHE OIIEHKE KadecTBa HMTOTOBBIX NHCHMEHHBIX pabOT B Pas3HBIX
CTpaHax, JaTh NMPUMEPHI BUJIOB HAyYHOW KOMMYHHKAIMK (OTHOCSIIMXCSA K pabovel mape SI3bIKOB);
apryMeHTHpoBaTthk BbIOOp. OOCyanTh B MajbIX TpyNmax MHEpeBOAbI, CAETAHHBIC IO 3aJaHHBIM
rnapaMeTpam.



8. Tema 8. CpaBHeHHE 0COOCHHOCTEW TMCHBMEHHOTO M YCTHOTO MEPeBOJIa.

TpeHHHr yCTHOrO TepeBOAa M OCHOBBI CHHXPOHHOrO TmiepeBoga (BuAbl W TpeOOBaHHSA).
AynnosusyanbHblil iepeBos (ABIT) kak «mepeBox XymoKeCTBEHHBIX UTPOBBIX M JTOKYMEHTAJbHBIX,
AHMMAaLMOHHBIX (WIBMOB, HAYLINX B MPOKATe€ W TPAHCIHPYEMBIX B TEIEPaJAHOBEIIATEIbHBIX CETIX
WIN B MHTEpHETE, a TaKXKe CEpUaJIOB, TEJICBH3HMOHHBIX HOBOCTHBIX BBITYCKOB (B TOM 4YHCIE C
CYpIOTIEPEBOIOM M O€TyIled CTPOKOI), TeaTpabHbIX MMOCTAHOBOK, PaJMOCIIEKTaKIeH (B 3alKUCH U B
npsMoM 3(upe), aKTepCKOH [AeKiIaMalui, PEKIaMHBIX POJIMKOB, KOMIIBIOTEPHBIX HUIP U BCE
pasHooOpazue MHTEepHET MaTepuanoBy.

KoMMyHHKaTHBHBIE 331a41: TOATOTOBUTH MPE3CHTALIUIO C IOKJIaJJIOM 00 OCHOBHBIX XapaKTePUCTHKAX
CHHXPOHHOT'O MEepPeBO/Ia; MEPEUNCINTD 3aa4i U LU ayJHOBU3yaJlbHOIO IepeBosa, 000CHOBATh UX
MPUEMJIEMOCTh B HAyYHOM KOMMYHHUKalM{; Ha3BaTh kauecTBa nepeBoguunkoB ABII u CII; ocBouts
HECKOJIBKO YIIpaKHEHHWH 0a30BOro kypca cuHXxpoHHoro w/winni ABII mepeBoga; mpencTaBUTh
pedepaTUBHBIN W/UIH aceKTHBIN nepeBoabl (Pyc. => AHIIL.) cTarbu Ha 3aHATHU.

5. Onucanue MaTepuaJIbHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HeO0XOAMMOM AJIsl OCYIIeCTBICHHUS 00Pa30BATEJILHOIO
npouecca 1o JHCHUIIMHE (MOLYJII0)

VYuebHas ayquTopust, A7 IPOBEICHNS YIEOHBIX 3aHATUH, IPELyCMOTPEHHBIX IPOTPaMMOi
JUCUUTUTMHBI (MOAYJIs), OCHALLIEHHAs: 000pYIOBaHUEM M TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU OOYUEHUSI:
WHTEPAKTUBHOM JOCKON (3KPAHOM), MYyJABTUMEIUIHBIM ITPOEKTOPOM, 3BYKOBOCIIPOM3BOAAIIEH
anmaparypoi, KOMIIbIOTEPOM JUIsI IIPETOIaBaTesl, C BO3MOXKHOCTBIO MMOAKIIOUEHHS K ceTH « THTepHeT»
1 00eCTiedeHnEM JIOCTYIa B AIEKTPOHHYIO0 HH(OPMAIIMOHHO-00pa3zoBarenbhyo cpeny MOTH.

6.IlepeyeHnb pekoMeHyeMOIi JTUTEPATYPbI

OcHoBHas 1uTeparypa

1. Texundeckuii epeBon : yaeOHo-metonnueckoe nmocodue [Tekcr] / JI. JI. Kpubix [u 1p.], M.,
®opym, 2008

2. How to write a research article / E. Bazanova, S. Suchkova. — Moscow: Nauka, 2020.

JomnonHutensHas auTeparypa

1. Hayuno-texuuueckas napopmanus 1 nepesos : [locodue no anri. s3viky [Teker] : yued. mocobue
JUTSL CTYJCHTOB TeXH. By30B / B. A. Cynosues .— M. : Briciiast mixona, 1989 .— 232 c.



JlononHuTEIbHAS JIUTEPATYPa U CAMOCTOATEIBHOTO U3yUCHUS:

1. AnexceeBa U. C. I[IpodeccnonanbHblil TPEHUHT MEpeBOAUNKA: YUeOHOE TOCOOHUE 10 YCTHOMY H
MMCHbMEHHOMY IIEPEBOAY JJIsl IepeBOAYMKOB U npenonaareieii. — CII16.: UzparensctBo «Coro3y, 2005.
—288c.

2. bapxynapos C. C. f3bik u nepeBoa: Bonpoce! u o61meit u yactHoii Teopun nepesona / C.C.
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7. llepedyeHn pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOI ceTH ""UHTepHET", HEOOXOTUMBIX
JJI51 0CBOEHHSI TUCIMIIJIMHBI (MOTYJIs)



1. http://moodle.phystech.edu — qucrannmonnas miardpopma 1A MOTU ans obecnieuenus
CaMOCTOSTEIILHON pabOoThl 00YyJaIOIINXCS.

2. http://quizlet.com — oHIaliH cepBUC, C TOMOIIHIO KOTOPOTO MOYXKHO CO3/1aBaTh AUJAKTHUECKHE
(GIAIIKAPTOYKH KaK ISl OYHOTO, TaK M AUCTAHIUOHHOTO 00Y4EHHUS; UCTIONB3YEeTCS ISl TPEHUPOBKHU
HOBBIX JICKCHYECKUX CANHHMILI.

3. https://www.pearson.com/english/login-register/digital/my-grammar-lab.html/ — nononauTeNHEHBIC
3aganus K yaeoOHuky MyGrammarLab.

4. http://www.listenaminute.com — ayquomarepuasibl.
5. http://www.lingvo-online.ru/ru — oHnaifH cI0Bapk.

6. http://www.buzzle.com — Ko/IeKIIMS TEKCTOB, KJIACCU(PUIMPOBAaHHAs 110 18 KaTeropusiM u
oxBarsiBatoias 6onee 5000 caMbIX pa3HBIX TEM.

7. http://www.uefap.com — Marepuabl 10 00yYSHHUIO aKaJeMUIECKOMY aHIJIMHCKOMY SI3BIKY (Using
English for academic purposes), ciicok HEOOXOIUMBIX aKaJJeMHUECKUX CIOB
(http://www.uefap.com/vocab/vocfram.htm)

8. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/general/ — aynuo-marepuarbl / moakacTsl Ha
pas3HbIC TEMBbI, BKJIFOYasi CEPUI0 KOPOTKUX TMPE3SHTAM O (hpa3ax, BBIPAKCHUSIX U TEPMHHAX,
BOLIE/NINX B YIIOTPeOIeHHE B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3bIKE.

9. http://learningenglish.voanews.com — aynno- u BujeoMaTepuaiibl 1y 00y4YaroInuXcs C pa3HbIM
YPOBHEM BIIaJICHHS S3bIKA.

10. http://breakingnewsenglish.com — craTbu u aynnomaTtepuasl o pazHooOopa3HO0Opa3HON TeMaTHKE
1151 00y4aroNMXcs C pa3HbIM YPOBHEM BIIaJICHUS SI3bIKA.

11. http://scientificamerican.com — HayYHO-TIOIYJISIPHBIC CTAThHH.

12. http://www.nationalgeographic.com — Hay4YHO-TIONYJISIPHBIE CTATHH.
13. http://nature.com — HayYHO-TIONYJISIPHBIE CTATHH.

14. http://sciencemag.org — HayYHO-TIOMYJISIPHBIC CTAThHH.
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8. IlepeyeHb MH(POPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCIIOIb3yEeMbIX NPH OCYLIECTBJICHNH 00pa30BaTeILHOIO
npouecca 1o AMCUMILIMHe (MOIYJII0), BKJII0OYasi lepeYeHb He00X0AUMOr0 NPOrpaMMHOI0 olecredyeHust
H HHPOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM (IIPH HEOOXOAMMOCTH)



Ha mpakTuueckux 3aHATUSX UCTIONB3YIOTCS MYJIBTUMEIUIHBIC TEXHOJIOTHU: MYJIbTUMEIHIHBIC
Ipe3eHTaluy, paboTa Ha UHTEPAKTUBHOM JIOCKE, UCIOIb30BaHNE HH(OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB
WHTepnera.

CamocTosTenbHas pabota 00y4YaroIXcs OCYIECTBISIETCS C UCTIONB30BAHHEM CHCTEMBI
nucTaHimonHoro ooyuenus: «Moodlex» (http://moodle.phystech.edu), ¢ momoms0 KOTOpPO#H
00y4aroImuMCcs PEI0CTABISIETCS TOCTYI K pa3IMYHBIM HCTOYHUKAM MYJIBTUMEIUIHHON HH(pOpManuy,
OpraHM3yeTcsi OOIIeHHE BCeX YYaCTHUKOB yueOHOTro Mpoliecca, OCyIIeCTBIsAeTCS HHTEPAaKTHBHBIN
KOHTPOJIb U CAMOKOHTPOJIb BBITIOJIHEHHUS 33/IaHHIA, TIPOBOIAMUTCS TecTHpoBaHue. /st opMupoBaHus
S3BIKOBBIX HaBBIKOB Ha 1iardopme «Moodle» pazmelieH KOMIIJIEKC HHTEPAaKTUBHBIX YIPaKHEHUH,
CO3IaHHBIX Ha 0a3e BCTpoeHHOTo B «Moodle» TecToBOro Momysis, a TakKe P MOMOIIH POTPaMMbI
«HotPotatoes».

9. MeToauveckue YKazaHnus NJist oﬁyqaloumxm 0o 0OCBOCHMIO JTUCIHUIIINHBI (MO)_Iy.Tlﬂ)

OOyyatomuiicsi, ocBauBaOUMi TucHUIUTUHY «IlepeBoq n HayyHass KOMMYHHUKAIUS» JOJKEH OBIAIETh
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETCHLIMEH, BKIJIIOYAIOMIEH B ceOs: JIMHIBUCTHYECKYIO
KOMIIETCHIIMIO (CHOCOOHOCTh B COOTBETCTBMM C HOPMAaMU M3y4aeMoOro S3blKa IPaBHILHO
KOHCTPYHPOBATh TpaMMaTH4ecKre (POpPMbl U CHHTAKCHYECKHE MOCTPOCHHUS), COLUOIMHIBUCTUYECKYIO
KOMIIETCHIINIO (COCOOHOCTh MCIONIB30BaTh U MPEOOPA30BHIBATH A3BIKOBBIC (POPMBI B COOTBETCTBHHU C
CUTyalel WHOS3BIYHOTO OOILEHUS), COLHOKYIBTYPHYIO KOMIIETEHIHIO (CTIIOCOOHOCTh YYHMTHIBATH B
OOIIEHUN PEYeBOE M HepeyeBOe IOBEICHHE, NMPHHATOE B CTPAHE H3y4aeMOTO S3bIKa), COLUAIBHYIO
KOMIIETCHLIMIO  (CIIOCOOHOCTh  B3aMMOJEHCTBOBaTh C MapTHEpaMd MO OOIICHWIO, BJaJeHUE
COOTBETCTBYIOIINMH CTPATETUsAMH), JUCKYPCHBHYIO KOMIIETCHLUIO (CIIOCOOHOCTH MOHSTh U JTOCTUYb
CBSI3HOCTH OTJAEJBHBIX BBICKAa3bIBAHMHM B 3HAYMMBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX MOJEJSX) CTPATErHYEeCcKyIO
KOMIIETCHIIMIO (yMEHHE I0JIb30BaThCsl Hamboiee H(P(PEKTUBHBIMM CTpPATETUAMH IPU PELICHUH
KOMMYHMKATHUBHBIX 3a/1a4), NPEAMETHYI0O KOMIICTCHIMIO (3HaHWE NPEAMETHOW HHGOpMALMU IIPH
OpraHM3aluy COOCTBEHHOTO BBICKAa3bIBAaHMS WJIM TOHUMAaHHUs BBICKAa3bIBAHMSA JAPYTHX JOHEH),
MpParMaTH4ecKyl0 KOMIIETCHLHMIO (CHOCOOHOCTh K OOLICHHI0O M YMEHHE pealln30BBIBaThH JII0OOE
BbICKAa3bIBAHUE YUMTBIBAsl YCJIOBUS IPU KOTOPHIX OCYIIECTBISETCS aKT IOBOpPEHMs (CIlylaHus,
MUChbMa), CTaTyc ajapecara, OOBEKT OOCYXIeHUss H TJ.) JAJS Pa3BUTUS JIMYHOCTHBIX U
mpoeCcCHOHATBHBIX KAUueCTB,

OCO3HAHUS COIMAIbHOH 3HAYMMOCTH CBOCH NPOPECCHOHAIBHOW JACSTEIBHOCTH, YBaXKUTEIHLHOMY
OTHOLICHUIO W COOJIONCHUIO NPUHIMIIOB 3THKH, MOpalld, HPAaBCTBEHHOCTH W TOJIEPAHTHOCTH.;
MePEBOAYECKYI0 KOMIIETCHINIO, COYETAIOIIYI0 HAaBBIKM BIIAJCHUS aHIIMHCKUM SI3bIKOM, ()OPMUPOBAHHUE
HAaBBIKOB U HM3y4Y€HHUE CTPAaTETHi NMEPEBOAA; OCBOCHUE MHTETPATUBHON KOMIETEHINH, IO3BOJISIOMIEH
paboTaTh OJHOBPEMEHHO B HECKOJIBKHX S3BIKOBBIX CHCTEMAxX C YUETOM CYILIECTBYIOIIMX TPeOOBaHMH,
PEKOMEHJAIMi, M C HECKOJbKMMH 0a3aMH JaHHBIX, [O3BOJSIIOIIMMHU OBICTPEE BBIIOIHSITDH
[IEPEBOIUECKUE 3aJlauy; JajbHEHIIee COBEPIIEHCTBOBAHHME  KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHLIUH WU
pa3BuTHe (POHOBBIX / IKCTPATTMHTBUCTUUECKHUX 3HAHUN, OTHOCSALIUXCS K KYJBType M HayKe HCXOJHOTO
[IEPEBOJISIILIETO SI3bIKOB.

OcBoeHME IUCHUIUITMHBI TPOUCXOAUT HAa TPAKTHYECKHX 3aHATHAX M B CaMOCTOSTEIBHOH padore
oOyuatomerocs. Ha nmpakTudeckux 3aHATHAX OCHOBHOE BHUMaHUE yaensercs GOpMUPOBaHHUIO YMEHUM
pELEeNnTHBHOW M MPOIYKTHBHOH BUIOB PEYCBOM JEATEILHOCTH, KOTOPIE PEAM3YIOTCS KaKk B YUeOHOM
ayIUTOpUHU, TaKk Ha 0Oaze nucTaHnuoHHON Targopmbel «Moodle» B yCIOBHSIX CaMOKOHTPOJIS,
B3aUMOKOHTPOJISI M B3aUMOIPOBEPKH CO CTOPOHBI O0YYAIOIIMXCS, @ TAKKE JUCTAHIIMOHHOTO KOHTPOJIS
CO CTOPOHBI TpeToiaBaTels.

[TpakTHueckue 3aHATUS MPOBOAATCS HAa OCHOBE KOMMYHHKATHBHOTO TOIXOAA C HCIIOJIb30BaHHEM
AKTHUBHBIX/MHTEPAKTUBHBIX POPM PabOTHI:

— paboTa B MaJIbIX TpymIax;

— TUCKYCCHSI;

— 3BpHCTHYECKas Oecena;

— IMPOCMOTP M 00CYKJICHUE BUICOMaTEepHaa;

— MPE3CHTAIMU Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX MYJIBTHMEINHHBIX CPENICTB.

VYenemHoe OBJageHUE NPOrpaMMOI JUCHMIUIMHBI (MOIYJNsl) B IEJIOM H I(PPEKTUBHOCTh KasKIOTO
MPAaKTHYECKOTO 3aHATHS HAPSAMYIO 3aBUCAT OT PETYIISIPHON CaMOCTOSTEIbHON paboThl 00y4aroIIerocs.
3agaHus Ui CaMOCTOSATEIILHON PabOThl TOJKHBI BBITIONHATHCS OOYYarOIIMMCS B MOJHOM O0OBEME M
TOYHO B yKa3zaHHbIe cpoku. CamocTosTeIbHAs paboTa BKIIOYaeT B ceOsl:

— IIOBTOPEHUE U 3aKpEIUICHHE MPONHAEHHOI0 MaTepuaia;



— BBIIOJHEHHME YNPAKHEHUH Ha IepeBoll C 33JaHHBIMU IIapaMeTpaMH, HaIpPaBICHHBIX Ha
(hopMHUpOBaHUE SI3BIKOBBIX HABBIKOB;

— YTEHWE W KPUTHUYECKUN aHAIMU3 TEKCTOB, JJIsl COCTABJICHMS ACIEKTHOTrO, pedepaTuBHOIO M IPYrux
BUJIOB IIEPEBOJIA;

— INpoCIyLIMBaHUE ayAMO3allMCed U MPOCMOTP BUAEOMATEPUAJIOB, BBIIOJIHEHHWE K HUM 33JaHUN C
[IOCJIEI0BATENbHBIM IIEPEBOJIOM OTIENBHBIX AYTHO-BUAECO OTPE3KOB;

— BBINOJIHEHHE TBOPYECKUX IUCHBMEHHBIX 3aJlaHUH, HANpPaBICHHBIX Ha (OPMHPOBAHUE PEUEBBIX
YMEHH;

— MOArOTOBKA MOHOJIOTMYECKUX U JUAJIOTHUYECKUX BBICKA3bIBAHUMN 110 U3y4aeMOH TeMe.

PyKoBOICTBO M TEKyIIMil KOHTPOJIb CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl OCYHIECTBIAETCS B AUCTAHLMOHHOM
pexume Ha atdpopme «Moodle». Ilpn BOSHHKHOBEHHHM BONPOCOB WIIM TPYAHOCTEH OOydaroIuics
MOXET OOpaTUThCS K MPENOAABATENI0, HCIONB3Ys HHPOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE PECYPCHI
JUCTaHIIMOHHOW TIaT(OPMBI.

Texymuil KOHTPOJIb IO IUCLUILIMHE IPOBOAUTCSA HA KAXKAOM IPAKTUYECKOM 3aHSITUM B YCTHOW U
NUCbMEHHON (Qopmax. OOBEKTOM TEKYIIEro KOHTPOJS SBISETCS YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
SI3BIKOBBIX HAaBBIKOB U PEUEBBIX YMEHUH.



NNPUJIOKEHHUE

OLIEHOYHBIE MATEPHAJIBI IO JUCLHATIIMHE (MOYJTIO)

110 HANIPABJICHUIO: DJIEeKTPOHMKA U HAHOZJIEKTPOHHKA

Nnpo¢uJIb NOATOTOBKH: ®u3nKa NEePCIEKTUBHBIX TEXHOJIOTUI: MUKPO- K HAHOZJIEKTPOHUKA
OduzTex-mkona IneKTpoHuku, @oToHnku 1 Monekynspaoit Puzuku
JlenapTaMeHT HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

Kypc: 1

kBaTuuKkanus: MarucTp

Cemectpbl, HOpMbI IPOMEIKYTOUHON ATTECTAIMH:
1 (ocennuit) - 3ayet

2 (Becennwii) - luddepeHnnpoBaHHbIN 3aUeT

Pa3paborunk: O.I'. AHocoBa, kau. puIon. HayK, OICHT, JOIICHT



1. Komnerenunu, gopMupyemMsblie B mpouecce U3y4eHus: JUCHUILINHbI

Kox 1 HauMeHoBaHHE KOMIIETEHIINHA

NHaukaTopsl JOCTHKEHHS KOMIIETEHIINH

YK-1 CriocoGeH ocyecTBIsATh KpUTHUECKUN
aHaJn3 TpOOJIEeMHBIX CUTyalluii HA OCHOBE
CHCTEMHOTO TI0/IX0/1a, BhIpadaThIBaTh
CTpaTeruro AecTBui

VYK-1.1 Ananuzupyet npoOIeMHYI0 CUTYAIHIO KaK CUCTEMY,
BBISIBJISISL €€ COCTABIISIOLIHE U CBSI3U MEXKIY HUMH

VYK-1.2 OcymecTBisier MOHCK BapUaHTOB PELICHUSA
MOCTAaBIICHHONH  TpOOJIEMHON  CHUTyallud Ha  OCHOBE
JOCTYTHBIX UICTOYHUKOB HH(pOpMaH

YK-1.3 PaspabarsiBaeT CTpaTeruio JIOCTH)KEHUSA

MOCTABICHHON IIEIM KaK ITOCJIEIOBAaTeILHOCTE IIIaros,
MpenBUIA PE3ylbTaT KakIOT0 W3 HUX W OLEHHWBAas HX
BJIMSHHE HA  BHEIIHEE  OKPYXEHUE  IUIAHUPYEMOU
JESATENbHOCTH W Ha B3aMMOOTHOLIEHHUS YYaCTHUKOB 3TOM
JIeATCIbHOCTH

YK-2 CriocoGeH ynpaBisaTh IPOEKTOM Ha BCEX
JTanax ero peajin3anuu

VYK-2.1 ®opmynupyer B pamkax 0003HaYCHHOUW MPOOIEMBI,
Henb, 3aJadd, aKTyaJbHOCTh, 3HAYUMOCTh (HAy4HYIO,
NPaKTUYECKYI0, METOJMYECKYI0 U MHYIO B 3aBUCUMOCTU OT
TUMA TPOEKTa), OXHIAEMBbIC PE3yIbTaThl M BO3MOXKHBIE
cdepbl UX MPUMECHEHUS

YK-2.2 Criocoben MIPOTHO3UPOBATh pe3yabTar
NEeSITebHOCTH U IUIAHUPOBATh MOCIICAOBATEIbHOCTh 1IaroB
I JOCTWXKEHUS  JaHHOro  pesynerara. @Dopmupyer

HJ'IaH—l"pa(l)I/IK pcain3ann IMpPOCKTa B LCJIOM W IIJIaH
KOHTPOJIA €0 BBIIIOJIHCHUSA

VYK-2.3 CriocobeH opraHu30Barh ¥ KOOPAUHUPOBATH paboTy
YY4aCTHUKOB IPOEKTa, olecneynBars paboTy KOMaHIbl
HEOOXOIMMBIMHU pecypcamMu

VYK-2.4 Ilpeacrapnsier myOIMYHO PE3yAbTaThl MPOEKTa (MU
OTHENBHBIX €ro J3TamoB) B (oOpMe OTYETOB, CTaTeH,
BBICTYIVICHMH Ha HayYHO-NPAKTUYECKUX KOH(pEPEeHIHSIX,
CeMMHapax U T.II.

YK-3 CriocoGeH opraHu30BbIBaTh H PYKOBOJTUTH
paboToil KoMaHbI, BEIpadaTeIBas KOMaHIHYIO
CTpATEeTuIo JUI JOCTHKECHUS TOCTABIEHHOMN
3a1auu

VYK-3.1 Opranuzyer ¥ KOOpAMHUPYET pabOTy y4aCTHHKOB
MPOEKTa, CHOCOOCTBYET KOHCTPYKTUBHOMY IPEOIOJICHUIO
BO3HMKAIOIINX PA3HOIIACHI U KOH(IMKTOB

VK-3.2 YuuteiBaeT B cBOCH COITMATBLHON u
poheCCUOHATBHON JEITEeNbHOCTH HHTEPECHI, 0COOCHHOCTH
MOBEACHUSI U MHEHHs (BKJIOYas KPUTHUYECKUE) JIIONEH, ¢
KOTOPBIMH ~ pabOTaeT/B3aMMOJICHCTBYET, B TOM YHCIC
MOCPEACTBOM KOPPEKTUPOBKH CBOUX JCHCTBUIMA

VYK-3.3 CnocobeH npeaBuieTb pe3yibTaTsl (MOCIEICTBHA)
KaK JIMYHBIX, TAK U KOJUIEKTUBHBIX JE€HCTBUI

VYK-3.4 CnocobeH T1uilaHUpOBaTh KOMaHAHYIO pPadoTy,
pacrpeaessTh MOPYYCHUS WICHaM KOMaHIIbl, OPraHNU30BaTh
00CyXJIeHUE pa3HBIX UJICH 1 MHEHHUI

YK-4 Crioco6eH mpuMeHsI T COBPEMEHHbBIE
KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX), AT
aKaJIeMUYECKOTO M MPO(ecCHOHAIBEHOTO
B3aUMOJICHCTBUS

VYK-4.1 CnocoGen Bectu 0OMEH /eJI0BOM MHpopMannen B
YCTHOH W MUChMEHHOHN (popMax Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoii @enepanii M HE MEHEE YEM Ha OHOM
HHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.2 Bmageer HaBLIKAMH, HEOOXOOUMBIMHM IS
HaIlMCaHUs, MHUCHMEHHOTO TIEPEBOAa W PEAAKTHPOBAHUS
pa3IMUYHBIX aKaJeMHYECKUX TEKCTOB (pedepaToB, 3cce,
0030poB, cTaTei u T.1.)

YK-4.3 Criocoben NPEACTaBIATh Pe3yNbTaTh
aKaJIeMUYeCKO W TPOo(eCCHOHANBHON JEATEIbHOCTH Ha
pa3IMIHBIX Hay4YHBIX MEpOIIPHATHSIX, BKJTIOYast

MEXIyHapOIHbIE




VYK-4.4 CrniocobeH HCIoNb30BaTh COBPEMEHHBIE CPENICTBA
WH(POPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIMOHHBIX ~ TEXHOJIOTUH  JUIS
aKaJIeMHYECKOT0 M IPO(eCcCHOHAIEHOTO B3aUMOAEHCTBHS

YK-5 CriocoGeH aHanu3upoBaTh U yUUTHIBATh
pa3sHoo0pa3ue KyiabTyp B IpOLECCE
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHS

VYK-5.1 CnocobeH BbIBIATH crieMUPUKY (pumocopckux u
HayYHBIX TPAJAUIIIA OCHOBHBIX MUPOBBIX KYJIBTYP

VYK-5.2 Cnocoben  ompenenith  TEOpEeTHYECKOE U
MPAaKTUYECKOE 3HAUEHHE KYJIBTYPHO-A3BIKOBOTO (aKTopa
IPU B3aUMOJEHCTBUY PA3IMYHBIX (GHUIOCOPCKUX M HAYYHBIX
Tpaauuui

YK-6 CriocobeH onpeessTh U peaan30BhIBaTh
MPUOPUTETHI COOCTBEHHON AEATENBHOCTH U
CIIOCOOBI €€ COBEPIIEHCTBOBAHUS HA OCHOBE
CaMOOLICHKH

YK-6.1 Ymeer pemare 3aga4u COOCTBEHHOTO JIMYHOCTHOTO
U npodeccHOHANBLHOTO  Pa3BUTHS,  ONPENeNsaTb |
peaTn30BBIBATH MIPUOPUTETHI COBEPIIICHCTBOBAHUS
CcOOCTBEHHOM AEATENHHOCTH

VK-6.2 OueHuBaeT CBOIO JIESATEIHLHOCTb, COOTHOCHUT LIE/H,
CIIOCOOBI W CPEJICTBA BBITIONHEHUS JACITEIHHOCTH C e
pe3ynbTaraMu

2. Iloka3arei OLleHUBAHUS KOMIIeTeHITHH

B PE3YIbTATC UIYUYCHUA AUCHUIIAHBI «AHITTHACKUN  S3BIK. HCpeBOI{ U HaydYHasd KOMMYHUKALUI»

00yJaromuiicst JOmKeH:

3HATb:

— B3aHMMOCBA3b, B3dMMOBJIIMAHHUC H B3aHMOI[GI>'ICTBHe A3bIKa U KYJIBTYPbl, UHOCTPAHHOIO U POAHOIO

SI3BIKOB U KYJBTYD;

— pOJIb SI3bIKA KaK OPTaHUYECKOW YacTHU KYJABTYpHI B JKU3HU YEJIOBEKA, €ro MOBEACHUU U OOIIECHUH C
HOCUTEJISIMU JAPYTUX SA3bIKOB U IPYTUX KYJABTYpP, POJIH IIEPEBO/IAa B CUCTEME MEXKKYJIBTYPHBIX CBSI3EH;

— NPEACTaBICHHUE O KyJIBTYPHO-aHTPOIOJOTMYECKOM B3IVIsIE HA YeJIOBEKa, ero o0pa3 »KHU3HH, UIEH,
B3IVISL/IbI, 0OBIUAH, CHCTEMY LIEHHOCTEH, BOCIIPUATHE MUPA — CBOETO U YYXKOTO;

— BJIMSIHUE PA3JIMYHBIX COLUHUAIBHBIX TpaHc(opManuii Ha N3MEHEHNUE KYJIBTYPHOU UACHTHYHOCTH M UX
[OCJIEIYIOIIEE OTPAKEHUE, U POJIb B IIEPEBOIE;

— TWNBI, BUIBL, (QOPMBI, MOJIEIH,

CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTBI MEXKYJIBTYPHOH U HaydHOH

KOMMYHHUKAIUY; — HOPMBI U CTUJIM MEXKYJIBTYPHOM U HayyHONH KOMMYHUKALNH;

— SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpPa HOCHUTENECH HHOS3BIYHOW KYJIBTYPbl, OCOOEHHOCTH HX MHUPOBHACHUS U
MUPOIIOHUMAaHHUS U IPEJIOMJICHUE ITOI'0 BOCIIPUATUS B IEPEBOJIE;

— OTUYECKHE U HPABCTBEHHBIE HOPMBI IIOBEJICHUS B MHOKYJIETYPHOU Cperne;

— METOJbl CHCTEMHOTO M KPUTHUECKOTO aHalln3a; METOAMKU Pa3pabOTKU CTpaTreruu AeHCTBUil Ui
BBISIBJICHUS M PEILCHUS TPOOJIEMHON CUTYaINH;

— MIPaBWIA U 3aKOHOMEPHOCTH HAayYHOMH, JINYHOM U JEJIOBOM, YCTHOW U MUCBMEHHON KOMMYHHUKALUW;

— COBPEMEHHBIE KOMMYHUKAaTHBHBIE TEXHOJIIOTHH HA PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

— METOJIUKH CaMOOLIEHKH, CAMOKOHTPOJIS U CAMOPa3BUTHS.

yMeThb:




— MPUMEHATH METOABI U3yUEHHUs KYJIbTYPHBIX CUCTEM U MEXKKYIBTYPHBIX CUTYyallui B MEPEBOAUECKOM
NPaKTUKE HAYYHOU KOMMYHUKALIUH;
— BOCIpPHUHUMAThH, AHAIU3UPOBATh, WHTEPIPETHPOBATH M CpPaBHUBATH (HaKThl KYIBTYphl B IEJSX
3¢ HeKTUBHON HAYYHONH KOMMYHHUKAIUY;
— OMpPENENsITh POJIb 0a30BBIX KYIBTYPHBIX KOHIIENITOB B MEXKKYJIBTYPHON M HAYYHON KOMMYHHKAIIWY;
— HaxOJIUTh aJICKBAaTHBIC PEIICHUS B PA3IMYHBIX CUTYAIUSX MEKKYITYPHOTO M HAYYHOTO OOIICHUS;
— aHAJIM3UPOBATh OCOOCHHOCTH MEXKYJIETYPHOUN U HAyYHOUW KOMMYHUKAIIUH B KOJUICKTUBE;
— pacrio3HaBaTh W TPaBWIBHO HMHTEPIPETUPOBATH HEBEpOAJBbHBIE CUTHAIBI B  IMPOIECCe
MEXKKYJIBTYPHOTO U HAYYHOTO OOIICHHS,
— COCTaBJISITh KOMMYHUKATHUBHBIM TOPTPET WPEJCTABUTENS] WHOW JUHTBOKYIBTYPHI Hisi Ooliee
3¢ GEKTUBHOTO B3aUMOICHCTBHS PH UHTEPIIPETAIIUHN HITH B TIEPEBOTIECKOIN HAYYHON KOMMYHHKAIINH;
— packpbiBaTh 3HAUCHHE TMOHATUA UM JEUCTBUI B MEXKKYJIBTYpPHOH CHUTyallUM W Hay4HOM
B3aNMOJICHCTBUU,
— aHaNM3UpOBaThb COBHAACHUS W Pa3IMyusi B KOMMYHUKATHUBHOM T[OBEICHUM C MO3ULUHU
KOHTaKTHUPYEMBIX KYJIBTYp;
— aJICKBaTHO PEaM30BHIBATH CBOC KOMMYHUKAaTHBHOE HAMEPEHHE B OOIICHWU C MPEICTABUTEIIMU
JIPYTHUX JIUHTBOKYJIBTYD;
— HEPEKII0OYATHCS IIPU BCTPEUE C IPYroil KyJIbTypOi Ha IPYTrUe HE TONBKO SI3bIKOBBIC, HO U HESI3bIKOBBIC
HOPMBI MIOBEJEHUS TSl JOCTHKEHHSI KOMMYHHUKATUBHBIX LIETIEH;
— ONPEENATh MPUINHBI KOMMYHHUKATUBHBIX HEyIad U IPUMEHSTH CIIOCOOBI UX MTPEOOICHIS;
— 3aHUMaTh TO3WIUI0 MapTHEpPa MO MEXKYJIBTYpHOMY HaydYHOMY OOLICHHI0O U HUICHTU(UIIUPOBATH
BO3MOJXKHBIN KOH(IMKT KaK 00yCIOBIIEHHBIA IEHHOCTIMHU ¥ HOPMaMH JPYTO# KYJIBTYPHI,
— HUCTOJbh30BaTh MOJENU COLUAJBHBIX CUTYallud, TUIIWYHBIE CIIEHAPUU B3aUMOICHCTBHUS y4aCTHUKOB
MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALINY;
— MOJICIUPOBAaTh BO3MOXKHBIE CHUTYallMd OOINEHUS MEXIY MPEICTABUTEISIMH Pa3INIHBIX KYJIBTYp U
COIIMYMOB;
— MPUMCHATH HA MPAKTHKE KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, METOABI M CIOCOOBI JIEJIOBOTO OOIICHHUS
JUTSL aKaJIEMAYECKOTO U TPO(hEeCCHOHATBHOTO B3aMMOJICHCTBHS.

BJIA/IETh:
— HOpMaMH ITHKETa ¥ MTOBEJICHUSI IIPY OOLICHUH C MPEJICTABUTEISIMI HHOS3BIYHOM KYIIBTYPHI,
— NPUHLUIAMU TOJEPAHTHOCTH MIPHU PA3PEIICHUN MEKKYIBTYPHBIX IPOTUBOPEUNN;
— MeToAaMH KOMMYHUKaTHUBHBIX HCCIIEIOBaHUN, YMEHHEM IMPHUMEHSTh I[ONy4YeHHbIE 3HAHHUS B
Hay4HO-UCCJIEI0BATEIbCKON NESITENbHOCTH, YCTHOM U MTUCbMEHHOM KOMMYHUKALIUY;
— KOMMYHUKAaTUBHBIMH CTPATETUSMHU U TAKTUKAMU, XapaKTEPHBIMU JIJIS1 HHBIX KYJIBTYp;
— HaBBIKAMH KOPPEKTHOTO MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS, CAMOCTOSITEIFHOTO aHajln3a MEXKYIBTYPHBIX
KOH(JIMKTOB B Mpoliecce O0IIEHUS ¢ IPEJCTaBUTENSIMU APYTHX KYIBTYP U IyTeH UX pa3peicHus;
— YMEHHEM TMpaBWIHHOW HWHTEPHpPETAllid KOHKPETHBIX MPOSBICHHUN BEpOAThHOTO W HEBEPOAIBHOTO
KOMMYHHKaTUBHOTO TTOBEACHUS B PA3IUYHBIX KYJIBTypax;
— HaBBIKAMHM KOMMYHHUKAIIUU B YCTHOW M MUCHBMEHHOW (opMax Ha PyCCKOM W MHOCTPAHHOM SI3BIKAaX
JUTSI pEIICHUS 3a/1a4 MEKIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS;
— HaBbIKAMH JESTEIBHOCTU C OPUEHTHPOM HA ATUYECKUE U HPABCTBEHHBIC HOPMBI MOBEICHMS,
MIPUHSTHIE B UHOKYJIBTYPHOM COITIYME;
— HeoOXOTUMBIMH WHTEPAKIIMOHHBIMH M KOHTEKCTHBIMH 3HAHHUSMH, IO3BOJISIOMIUMHU TPEOI0JICBATh
BIUSHUE CTEPEOTUIIOB U aJalTUPOBAThCA K HW3MEHSIOMIMMCS YCIOBHUSAM TIIPH KOHTaKTe C
NPEACTABUTENSMU PA3IMYHBIX KYJIBTYD;
— METOJIONIOTHEH CHUCTEeMHOTO W KPUTHYECKOTO aHain3a MPOOJIEMHBIX CHTYyalluil; METOIUKaMH
MTOCTAHOBKY IIEJIH, OTIPEACIICHUS CIIOCOOOB €€ JIOCTIKEHUS, pa3padOTKH CTpaTeTuii ICUCTBHIA,
— METOJUKOH MEXKIMYHOCTHOTO JIEJIOBOTO OOIIEHHS HAa PYCCKOM ¥ HWHOCTPAHHOM SI3BIKAX, C
MMPUMEHEHUEM TPOQECCHOHAIILHBIX S3BIKOBBIX (DOPM, CPEIICTB M COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX

TEXHOJIOTHH;
— MeToJaMH M HaBbIKaMH JS()(PEKTHBHOTO MEXKYIBTYPHOTO, aKaJeMUYeCKOTO W Hay4IHOTO
B3anuMOJICHCTBHUS.

3. IlepeyeHb THNOBLIX (IIPHMMEPHBIX) BONPOCOB, 32/1aHUI, TeM /ISl HOATOTOBKH K TeKyIIeMy KOHTPOJIIO

IlepeyeHpb TUMOBBIX (IPUMEPHBIX) BOIIPOCOB, 3alaHUM, TEM [yl IOATOTOBKH K TEKYILIEMY KOHTPOIIIO 110
MOIYJISIM

Ocennuii cemecTp — CTapToBbIi ypoBenb B1/B1+; 3auet



Tema 1. OcHOBBI IEPEBOAOBENEHUS — THUIIBI M BUABI TepeBOIOB. KOMMyHUKaTHBHBIE 337a4H U LIeeBast
ayTuTOpHSL.

[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper — Select 1-2 scientific articles in English bound to your research; 1-2
sci-pop articles in English discussing the related subject; 1-2 texts from the manuals on the subject in
English. To start the analysis prepare an oral comparison of the texts content, the communicative task
to explain your choice and the texts relevance.

Regular Home Assignment
1) Discussion Read a Scientific Text, and write an Abstract, compare it with a Russian summary.

2) Joint discussion or five minutes’ Presentation Read the first chapter from Romanova-Koralova's
Book on Translation, be ready to discuss it;

3) Pair-work: Study the List of Translator's False Friends, remember as many as possible;

4) Pair-work: Watch two videos, just enjoy the start of the course, and be ready to share with the group
your own vision of Translation;

5) Discussion Read the two sci-pop texts on your research, be ready to discuss them, check the
unknown words meaning from the texts with monolingual dictionaries;

6) Pair-work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpretation after listening to the
interview for 2-3 minutes

Tema 2. ba3zoBble mnpuembl mepeBoaa. JIEKCHKO-TpaMMarHyecKHe PpPEKOMEHIAIMU TpU IepeBoe
Hay4YHBIX TEKCTOB. PE€UeBbIE CTUIIN M PETUCTPHI.

[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper: select one of the scientific paper divisions, translate it into Russian,
select the studied translation techniques and illustrate them with the examples from the translated text.
The texts should be used for the translation and techniques identification; Academic Register
comparison; glossary search and other terminological and translation work.

Regular Home Assignment

Theory to study for the discussion background:

1) Discussion What are the Translation Techniques? — Read the text and be ready to discuss it;

2) Joint discussion or five minutes’ Presentation: Get ready to discuss different types of equivalence,
translation and contexts;

3) Round Table: Study a new chapter from Romanova-Koralova's Book - Prepare to discuss translation
peculiarities for Monosemantic Words, Non-Equivalent Words, provide examples from the book to
prove the points.

4) Pair-work: Watch, Listen and Read "Why Translation is Like Music?" video; What is the main goal
of the video? Be ready to quote from the video an answer to its title. Aspect translation: "What is your
idea of Translation?" (1 minute talk);

Practice: Translation and Rendering:

1) Look through a Scientific Text , and Write an Abstract, compare it with a Russian summary.

2) Write an abstract for each text on Societies and Memory Work, check the unknown words from the
texts with monolingual dictionaries, translate one paragraph from each text into Russian. Save the
translated paragraphs;

3) Round-table: Name/Remember some of the Translator's False Friends from the list with the correct
meaning. Have you found any False Friends of yours?

4) Pair-work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpretation after listening to the
interview for 2-3 minutes

Tema 3. AxanemMuueckuid peructp/ HaydHbId CTHIb peun: CHHTaKCHMYeCKHMEe NpPHUEMBI IEpeBOAa
HAyYHbIX TEKCTOB (Tema, pemMa, MOHOpeMa, JupeMa). YCTHBIA TOCJeJ0BaTeNbHBIA IEePEeBOA —
TpeOOBaHMS U TPAHULIBL.

[Ipumeps! 3ananmii:



Task for the Creative Term Paper — Write an Aspect Translation covering one of the scientifically
meaningful aspects of your research, this could be helpful for your Annotated Bibliography writing (as
a communicative task).

Regular Home Assignment

1) Discussion: Read English and Russian texts on Translation techniques (Addition, Omission, etc.);
Be ready to discuss the technique terms correspondingly in English and Russian; Study the examples
given, be ready to provide 1-2 of your own examples illustrating one of the techniques;

2) Pair-work: Compare two texts to define the academic and scientific texts markers
3) Briefing: A Scientific Text to read and write an abstract;

4) Joint discussion or five minutes’ Presentation: Revise Types of Translation; Prepare a list of
examples from your translation to illustrate them.

5)Pair- work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpretation after listening to the
interview for 2-3 minutes;

Tema 4. CoBpeMeHHbBIE TEXHOJIOIMYECKUE BO3MOKHOCTH CO3JaHMS MEPEBOAA, BHIBI PEAaKTUPOBAHUS
nepeBogHoro Tekcra. Ilamare mnepeBomoB (TM), mammusbii nepeBog (MT), mnporpammHoe
o0ecrieyeHne, OHJIaliH CIIOBAPH U NEPEBOJUHKH.

Task for the Creative Term Paper Use the AntConc software to trace the term-variations selected for the
glossary; compare them with the Russian translation in the text. Term collocation and colligation study
will be applied in writing your own letters, papers and other texts relevant for the scientific
communication.

Regular Home Assignment

[Ipumeps! 3anaHuii:
1) Joint discussion or five minutes’ Presentation: Compare two online translators, or an online
translator and any software known to you;

2) Pair-work: Select an excerpt from the scientific article and be ready to read it aloud for the
consecutive translation in class by any of the groupmates; be ready to translate the text read by one of
your peers;

3) Pair- work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpreting after listening to the
interview for 2-3 minutes;

4) Briefing: Get prepared to evaluate the communicative benefit from the course, prepare two special
questions on the translation advantages, disadvantages, future prospects. Share the opinions

1 Kypc — BECEeHHHUI ceMecTp
Becennuii cemectp — nuddepeHInpoOBaHHbIHN 3a4eT

Tema 5. OcoOeHHOCTH TMEpeBo/la C PYCcCKOro (POAHOTO) HAa WHOCTPAHHBIA SI3bIK. THIIBI SI3BIKOB.
KoMMmyHuKaTHBHBIE cTpaTerny nepeBoja. TepMUHOIOTHYECKHE 0a3bl, SI3bIKOBBIE KOPITYCHI.

[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper — Select 1-2 scientific articles in Russian bound to your research; 1-2
sci-pop articles in Russian discussing the related subject; 1-2 texts from the manuals on the subject in
Russian. To start the analysis prepare an oral comparison in English of the texts content, the
communicative task to explain your choice and the texts relevance. Select short excerpts (250-300
words) in each of the texts chosen and translate them into English.

Regular Home Assignment

1) Discussion: Study the corresponding materials at home. Explain the existing difference in
translation from English into Russian and vs.

2) Briefing: English as an analytical language and Russian as a synthetic one.

3) Joint discussion or five minutes’ Presentation: one of the existing language corpa and its
peculiarities or capacities to be presented, either a software used for the translation purposes;

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian.



5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

Tema 6. Tema-pemarndeckuii moaxos B nepepoge. CHHTaKCHYECKHE MTPUEMBI IIEPEBO/Ia C PYCCKOTO Ha
AQHIIMKACKUI S3bIK — HOMUHAJIM3ALUs, TIPEIUKALNs, HHBEPCHUs, pad0oTa ¢ CHHTaKCUYECKUM (YHKIHSIMU
npu nepesoe. MudopmanmonHble TEXHOIOTUH JIs1/B TIEPEBOIE.

[Ipumeps! 3anaHuii:

Task for the Creative Term Paper — make an aspect translation of the research-bound texts chosen for
the term from Russian into English (the text length depends on the article being analysed). Write a
summary in English to the Russian text (250-300 words). Use AntConc for some terminological or
scientific communication purpose to present a statistical analysis.

Regular Home Assignment

1) Discussion: Read about diremes translation: Nominalisation;

2) Briefing: Translate Russian sentences into English: exercises indicated from from Breus’s manual.
3) Pair-work: Read and write a rendering for the text, provide a translation technique analysis:

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian. Consecutive
translation from Russian into English (5-10 sentences from the selected text to be read aloud in class
for the translation — either written or oral).

5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

Tema 7. OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIUH.
[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper Make a Translation Analysis — name and illustrate every possible type
of translation techniques you used in the text. Make a list of the techniques with illustrations
highlighted in the sentences selected.

Regular Home Assignment

1) Discussion: Read the materials, be ready to discuss phraseological units and modality translation in
class;

2) Pair-work: Make a list of 10 Phraseological Units and examples of Modality translation, serving
the Hedging tasks. In the scientific article bound to your research use AntConc to find out the number
of hedging cases used by the author(s).

3) Joint discussion or 5 minutes’ presentation: Render the text on "Fighting Noise with Anti-Noise"
and make a translation techniques analysis (8 different sentences from the text, in English and in
Russian, 8-10 different techniques must be either bold-typed or underlined within English and Russian
sentences).

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian. Consecutive
translation from Russian into English (5-10 sentences from the selected text to be read aloud in class
for the translation — either written or oral).

5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

Tewma 8. CpaBHeHI/Ie 0COOEHHOCTEH MUCEMEHHOTO U YCTHOTI'O niepeBoaa.

[Ipumeps! 3ananmii:



Task for the Creative Term Paper — collect translation and lists of techniques analysis, AntConc
terminology statistics, write an abstract, a brief introduction and conclusion to the reader of your paper
explaining the most problematic parts that should be discussed or explained in notes to the text.

Regular Home Assignment

1) Discussion Read the materials for the discussion.

2) Joint discussion or five minutes’ Presentation: select any one important aspects of the translation and
interpreting (problems, vocabulary, equivalence, terminology, advantages, disadvantages) and

3) Briefing To make list of techniques with illustrations and a problem case for translation.

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian. Consecutive
translation from Russian into English (5-10 sentences from the selected text to be read aloud in class
for the translation — either written or oral).

5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

4. [lepeyens TUNOBBIX (MPUMEPHBIX) BOIPOCOB U TeM [IJIsl IPOBeAeHUs IPOMEKYTOYHOI aTTecTalluu
oOyuaroumuxcst

1 cemecTp - 3auer
[Ipumeps! 3agaHmii 11 YCTHOM U MUCBMEHHOM YacTH 3a4eTa.

[TucbmeHHas yactb — TecT 3a 1 cemecTp
I[MPUMEPHBIE 3AJIAHUA TECTA 3a nepBsiii cemectp

Task 1 Suggest possible translation for the following book titles, define the technique:
Singing grammar

Imaginative Projects

Activity Box

Learning to Learn English

Write to Be Read

wbkwbh =

Task 2 Render the following Geographic Names and Toponyms in Russian, define the technique:
Leicester Square

Kensington Palace Gardens

Windscale

Park Lane

Great Sandy Desert

wbkwbh =

Task 3 Translate into Russian (1; 2; 3; 4; 5; 6;) and decode (4; 5;) the following wordsto What is
special about these words translation? What is recommended when translating these words? Provide
explanation for each of the five groups.

1. Barter; Behaviourism; Cognitivism; Consulting; Monitoring; (iHTepHaIIMOHAIN3MBI)

2. Typography; General; Ammunition; Cistern; Circulation; (JIo>XHBIE IPY3bsI TEPEBOTIHKA)

3. Transfer/ Transmission; Coder/ Programmer; Keyboard/ Keypad; Control/ Check/ Monitor;
(TepMUHBI)

4. In computation: Ms = Microsoft; BBS = Bulletin Board System; RAM — Random Access Memory;
IP=; HTTP = ; (TepMHHOIOTHYECKHE COKpPAIICHU);

5. WFEA = World Federation of Educational Associations ; fab = fabulous; UCLA = University of
California Los Angeles; MIPT = ; F = Fahrenheit ; sub = submarine; ASAP =

6. UNESCO = ; BBC =; Neddy = (NEDC); WHO = ; BOAC = British Overseas Airways Company;
AIDS = ; Interpol =;

Task 4 Correct the mistakes in the machine translation:



1. Moii M03r TI0X0 QYHKIIMOHHUPYET O3 (PU3NIECKOro Tpy3a.
2. MemjieHHO, IIOMM 3a JIOMMOM, MaJIbuMK BBIIIOJI3 M3-1107, CTOJIA.
3. Haneroch, s He BTOPraroch B BOKHYIO CEMEWHYIO KOH(epeHIHIO?

4. KowmHara Obiia HeOonbInas, cBemias, ¢ OENBIMH CTEHAMH W TOJMPOBAHHBIM IOJIOM U Oarax
3acTaBJIeHa.

5. OH 3aHMMaeTcs KBaHTOBOUM MexaHuKkou. [lumier muruiom mno Jlannmay. Sl He yAHMBIIIOCH €T0 JUILIOM
HarpajguT Mpus.

Task 5 Translate the following attributive word combinations.

Let-you-down-gently refusal;
Whatever-your-heart-desires opportunities;

He said it with a please-leave-me alone expression;
Stop village school closures call;

Frost was succeeded by a rapid thaw.

M

YcTHAs yacTh

— YCTHBIU TOCTIEIOBATENbHBIN MEPEeBO C aHIIMIICKOTO Ha PYCCKUHM A3BIK 1-2 MUHYTHOTO 3BYyYallero
ay10-BU3yaJIbHOIO TEKCTA.

— MOHOJIOTMYECKOe BBICKAa3bIBAHUE 110 OJHOHW M3 M3YYEHHBIX B CEMECTpe TeM, Hampumep, «Buisl u
TUIIBI IEPEBOAOBY, « paMMaTHdyecKue MPHEMbl IEPEBOIAY.

2 cemecTp — mudepeHITUPOBAHHBIN 3a4eT.
[TpumMepsl 3agaHni 17151 YCTHOM M MUCHMEHHOM YacTh aud. 3aueTa

IInceMenHas 4acTb — TECT
[Ipumep 2 cemectp

[NPUMEPHBIE 3AJJAHUA TECTA 3a BTOpOIii cemectp

Task 1 Translate into Russian only the bold typed attributive word combinations paying attention to the
context.

1. Everyday items — The first generation of house-hold robots will have to be taught to recognise
everyday items.

2. A sophisticated robot — It will be a sophisticated robot that can distinguish between the shepherd’s
pie and the food-scrapings to be washed-off.

3. Effective Home Security — Whichever way you look at it, protecting your family and your
possessions against intruders isn’t something you can afford to ignore. Security screens add a whole
new dimension to effective home security.

4. High life — 20 reasons to enjoy the high life with us: brand new building, air conditioner, satellite
TV, 24 hours’ security, best location (advertisement of the hotel).

5. The Foreign Secretary — The Foreign Secretary said they were glad to have made such good
progress at the Geneva conference.

6. Education Initiatives — The answer was education, so the company now devotes almost all its
charitable budget to education initiatives.

Task 2 Correct the mistakes in translation, write the original sentence in English:

1. 51 Xo4y CHATH MAILIUHY.

2. Y McHS HaKOIWIOCH IIECTh HCACIb HCUCIIOJIB30BAHHOI'0 OTIIyCKa I10 00JIe3HH. HOBTOMy a1 C
CCTOAHAIIHCTO JHA B OTIIYCKE I10 6OJ'IC3HI/I, JICT1y CMCIICHHYIO INTACTUHKY ITO3BOHOYHUKA.

3. KeiiT HeHaBuena nucath. Y Hee He ObLJIO Japa cioBa.
4. Y Hero ecTh TaM CIIUPTOBKA, HA KOTOPOH OH JienaeT cede Koe M MbET ero C CIHIBUUEM-IPYTHM.



5. Oro s Hamuia ero, JLDKMMMHE, Ha TIOCTICIHEH HEACe.
Task 3 Translate the following sentences into Russian. Define all the techniques in each sentence.

1. Sci-fic writers often speculate about an invasion by being from outer space and how they would
react to our civilisation.

2. It’s a funny thing that as soon as there is fog on the motorway, people drive faster.

3. WRONG-WAY DRIVER, An 85-year-old man, who drove the wrong way along the A-30 near
Redruth, Cornwall for four miles, caused five accidents.

4. About 100 passengers held hostage in a Japanese airliner, went into the third day of imprisonment
today on the runway of Seoul Airport.

5. In AD 79 the city of Pompei was buried under a layer of ash seven meters deep.

Task 4 Translate the following signs and warnings into Russian. Use the Analogous Translation
technique (11e;10CcTHOTO IPEOOpa30BAHMS).

Left-luggage office.

Reserved.

Keep left.

No admittance.

Slow down.

Keep all the aisles clear.

No smoking beyond this point.
Horns forbidden.

Cross here.

0. Road closed. 11. Out of order.
12. Watch your step.

13. Used tickets.

14. Wet paint.

15. Smokers to the rear.

el A i o

16. Don’t take chances.
17. No parking.

18. Keep silence.

19. Do not touch.

20. Rest rooms.

Task 5 Read the text from the scientific article and translate one paragraph from Russian into English
preserving the academic and scientific character of the text

“OpmHUM U3 KIIOYEBBIX MMOHSATHH CHHEPTeTUKU SIBIISIETCS NIpeAcTaBieHne o Oudypkaunu. B maremarnke
Tak

Ha3bIBAIOT M3MEHECHUE YMCIIA W/WIM YCTOHUMBOCTEH PEIICHUH OINPEICICHHOTO THIA NMPU W3MEHEHUH
napameTpa UccieyeMoi CUCTeMbl. B ryMaHUTapHbBIX HayKaxX TaKk Ha3bIBAaIOT MOMEHTBI, KOT/Ia TIPEXKHSSA
TPAEKTOPHsl Pa3BUTHSI CTAHOBUTCS HEYCTOMYMBON W TOSBIISIOTCS HOBBIC ITyTH PAa3BHTHUS CHCTEMBI,
ABOJIIOIIMOHHBIC WJIM PEBOJIOIMOHHBIE (B COOTBETCTBUU C ATHM M OUQypKalMu OBIBAIOT «MSITKHUE» H
«kectkue»). CamMo pa3BHTHE CIIOKHBIX CHCTEM CETOAHS MBICIHTCS KaK IPOXOXKICHUE
MOCJIEIOBATEIbHOCTH TOUEK On(ypKaluy, B KaXXI0H U3 KOTOPHIX CTUXHIHO WM OCO3HAHHO JETIaeTCs
BBIOOp AANbHEHILETO MTyTH PA3BUTHSA CUCTEMBI.”

VYcTHasA yacTh

— YCTHBIH MOCIIEIOBATEIbHBIA MEPEBOM C PYCCKOIO HA aHMIMUCKUU SI3BIK 1-2 MUHYTHOTO 3By4Yallero
ayu0-BU3yaIbHOTO TEKCTa;

— MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE HA AHIIMHUCKUM S3bIKE MO OJHOM M3 HM3YUYEHHBIX B CEMECTPE TEM
(manpumep «TexHoONMOrMUECKHE MHHOBAIIMK B TepeBojie», «[pamMmariueckue 0cOOEHHOCTH/ OTIUYHUS
AHTJIMIICKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOBY ).



Kpurepun onennBanus

5. MeTonuyeckne MaTepuaJbl, onpeaesiole NpoueIypbl OlleHUBAHUS 3HAHUIN, YMEeHNH, HABHIKOB H
(W) onbITA AESATEJIbHOCTH

Onenka 3HaHWN, yMEHUWH, BIAICHUHN, XapakTepusylowlas 3Tanbl (POpPMUPOBAHMUS KOMIIETEHUHUH IO
IUCIUIUINHE «AHDIMiickui s3bIK. IlepeBon M HayyHas KOMMYHHKaLUs», HPOBOIUTCA B (opme
TEKyIEro ¥ MPOMEXKYTOYHOrO KOHTPOJIS, OCYIIECTBISIEMOIO C MOMOIIBIO OaljbHO-PEHTHHIOBOM
cuctemsbl (BPC). Onenka ycrenHocTd OCBOGHMsI MaTepuaja M0 aHIIIMHCKOMY SI3bIKY BBIPa)KaeTcs B
100-6annbpHOM mIKane W ckiagbiBaeTcs 1) B cilydae 3adeTa M3 OLICHKH KayecTBa TEeKylleld paboThl B
cemectpe (80 6ayIOB) U PEHTHHIOBOM OIICHKH 32 UTOTOBYIO 3aU4€THYIO padoTy B KoHIle cemecTpa (20
0amioB), 2) B ciayyae 3K3aMeHa — M3 OLEHKM KadecTBa TEKylled padoTel B cemectpe (60 6amioB) u
pEUTHHTOBOI OlIeHKH 3a 3k3ameH (40 6aoB).

OueHka 3a TeKyIIyto paboTy B CEMECTPE BBICTABIIACTCS KaK CPEJHEB3BELICHHBIN 0ajl IO pe3ysabTaramMm
Tpex 0aIbHO-PEUTHHTOBBIX aTTECTALMI B TEUEHHE CEMECTPA.

OrneHka 3a KXyl OaIbHO-pEHTHHIOBYIO arTectanuio cocrapisier 100 6amioB BkIouaeT B cebst
nocemaemocts 3aHATHH (10%), W BBIIONTHEHHE KOHTPOJIBHBIX M TPEHUPOBOUHBIX 3aJaHUl Ha
ayJUTOPHBIX 3aHATUSIX M B caMOCTOSATeNbHOW pabore Ha muargopme «Moodley. I[lapamerps
OaJIbHO-PEUTUHTOBOM CHUCTEMBI, HCIIOJIB3YEMOM JJisl OLIEHKH YCIEBAEMOCTH OOydYaloUIMXCs B
JeTIapTaMEeHTe HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OINMCAHBl B METOAMYECKHX pekoMeHmauusax «Texymmit u
MPOMEKYTOYHBIA KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH 00yUaloIuXcs B ACTapTaMEHTe HHOCTPAHHBIX S3BIKOBY
(https://mipt.ru/education/chair/foreign_languages/control/rating.php).

Texkymuuii KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH MPOBOAMUTCS B TEUCHUE CEMECTpa C LIEIbI0 KOHTPOJIS YCBOCHUS Y
o0yJaromuxcsi 3HAHWH, YMEHWH W YPOBHS BIAJACHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM JUISI PELICHUS
KOMMYHUKAaTUBHBIX  3aJa4 B  COLMOKYJIBTYPHOM,  MEXKYJbTYPHOM,  aKaJIEeMHYECKOH U
po¢eCCHOHANIBHO-TIENOBON c(epax AeATENbHOCTH, CBOCBPEMEHHOI'O BBISBJICHHUS CIOKHOCTEH NpH
OCBOCHHHM [UCHMIUIMHBI (MOAYNsl) W MX YCTPAaHEHHIO, a TaKKe OKa3aHWsi CBOEBPEMEHHOM
KOHCYJBTaTHUBHOW WHAMBHUYaJIbHON MOMOIIM 00yYaroImumcsl.

K koHTpOIIO TEKyIIEH yCIIEBaEMOCTH OTHOCSTCS MPOBEPKA 3HAHUI, YMEHUI U BIaJACHHN:

- Ha 3aHATHAX (OMPOCHI, UHTEPAKTUBHBIE Oeceibl, JOKIabl, IPE3EHTAINH, BBINOJTHEHNE KOHTPOIBHBIX
3aJaHHi 110 Pa3HBIM BUaM PEUEBOM ACSATEIBHOCTH M TECTOB JJISl IPOBEPKH JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKUX
HaBBIKOB);

- O pe3yJbTaraM WHAMBHUIYAJIbHOH CaMOCTOSATENBbHOM paboThl (HMOATOTOBKA YCTHBIX IOKIJIAAOB U
MICbMEHHBIX 3a/laHU{, BBIMOJHEHNE TPEHUPOBOUHBIX OHJIAWH-TECTOB M 3aJaHUM U KOHTPOJS H
CaMOKOHTPOJISI YMEHUH ayAMpOBaHUS, UYTCHHS, NUCbMa W JIEKCMKO-TPAMMAaTHUYECKUX HAaBBIKOB Ha
mwiatpopme «Moodle»; TOATOTOBKa TBOPYECKOTO NHCHMEHHOTO 3aJaHHs BBINIONHICTCS B (opMme
MpeCcTaBIeHHUs padOTHl B KOHIE KaXKIOTO CEMECTpa, B IIEPBOM CEMECTpe IepeBoJ] pasliesia HayqHOH
CTaTbU BBIMOJIHACTCS C AHITIMHCKOTO HAa PYyCCKUH S3BIK, BO BTOPOM CEMECTpE TeKCTa Hay4dHOI CTaTbu C
PYCCKOTO Ha aHIJIUUCKUH.

- B XOA€ WHIAMBUAYAJIbHBIX KOHCYJABTaUMH C OOyYalOUIUMHCSA, HWMEIOMIMMH aKaJeMUYECKHUE
3aI0JKEHHOCTH.



Kpurtepun onennBanust 3a1aHNi TEKyLIero KOHTPOJIS MO0 MOAYJISIM

Kpurepun OneHKH NMHCbMEHHON PEYH OLEHHMBAIOTCS IMPH MOATOTOBKE OOYYAIOIIUMHCS TAKHX
JKaHpOB Kak pedepaTuBHBIA U aCNEKTHBIA MepeBOjbl, pedeprpOoBaHUE HAYUHO-TOMYISIPHOM,
HAayYHO-METOJNYECKOM M Hay4dHOW CTaThbH, COCTaBJIEHHE IJIOCCApHsl, BBIIOJIHEHUE IE€PEBOJA
HAyYHBIX, HAYYHO-TIOMYJSPHBIX, MYOJUIHUCTUYECKHMX TEKCTOB, paboTa ¢ MEepeBOJOM IO
IPEJI0KEHHBIM TapaMeTpaM.

OueHkH 3a TECTOBBIE 3a/laHUsl MO KOHTPOJIO JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUX YMEHUN UYTEHUS U
ayJMpPOBAHUS BBIYMCIISIIOTCS KaK OTHOILIEHHE KOJIMYECTBA NIPaBHIIbHBIX OTBETOB 00YUaIOIIErocs K
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXXHOMY KOJIMYECTBY OalJIOB 3a TECT.

Kpumepuu ouenku ycmnozo pepepamuenozo/acnekmuozo nepesoda cmamuu (rendering)
MaxkcumaisHO€e KoJimuecTtBo 0asnioB — 20

6 6amioB W3JI0KCHHUE BCEX OCHOBHBIX UCH

6 6aIoB SI3BIKOBBIC CPEJICTBA (JICKCHKA, IPaMMAaTHKa)

3 baya JIOTUYHOCTH M3JIOKCHHSI (TOCTPOCHUE AUCKYypCa)
3 bauia aKaJIeMUYCCKHUI CTUIIh H3JI0KCHHSI

2 Oamta O6beM

Kpumepuu oyenku (onpedenenue kauecmea ouud0K)
RUCOMEHHO020 ACNEKMHO020 unu pegepamuenozo nepesooa (Written translation)
MaxkcuManbHOe KomuecTBo 6ayios — 20

XapakTepUCTUKH OINOOK:

Pa3znoBugHoCTE Onucanue onImoKu «Bec» ommbku

OITNOKHU

CwmeicioBas omubOka | [lonHoe WMckaxeHne cMbicia MepeBoja, OIMYILICHHWE CYIIECTBEHHOU
uHQOpMAaINK, BHECEHHE B TIEPEBO] HEBEPHOH MH(OpMAIINH. 1

CwMbicioBas HemoTuBHpOBaHHOE OomnylieHue WH(GOpPMAIlUU, BHECEHUE B TIEPEBOJL 1/2

HETOYHOCTh JIUIIHeH HHGOpMaIyK, He IPUBOJSIEE K HCKKEHUIO CMBICIIA.

I'pammaruueckas Hapymenne rpaMMaTHyeCcKUX HOPM sI3bIKa (HECOTTIaCOBAHKE YICHOB

ommnoKa MIPEIIOKECHMS, HEIPaBUIIbHOE ynorpeoieHue APTUKIIA,
HEeMpaBWIbHOE  YHOTpeOJeHWe  BpPEMEHHBIX (OopM  Tiarona, 1/2
HapylleHue MOpAKa CJIOB M T.A.), HE NMPHUBOAALICE K HCKaKECHHIO
CMBICIIA.

Jlexcuueckas OmmoOka B mepenade OCHOBHOTO WJIM KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHHS

(TepMuHONIOTHYECKAs | CJIOBA, HE HOCAIIAs CTHIIMCTHYECKOTO XapakTepa. 1/2

) ommbOKa

Crumctryeckas OTcTyIIeHne OT CTHIIMCTUYECKUX HOPM SI3bIKa, JIEKAIUX B OCHOBE

ommoOKa JMaHHOTO (YHKIMOHAIRHOTO CTWISA (OmMOOYHOE YIOTpeOsIeHNE
CMHOHMMOB, HapylIeHHE TMPaBHJ COYETAEMOCTH, HapylICHHUE
XapakTepHOH Ui JaHHOTO (YHKIMOHAIBHOTO CTHJISI YaCTOTHOCTH 1/2
yHOTpeOIeH s rpaMMaTHIECKUX dopwm, HICIIOJIB30BaHUE
CTHJIMCTUYECKH HENTPHUEMJIEMBIX SKBUBAJICHTOB H T.I1.)

Opdorpaduueckas 1/3

omunoKa

[MyHKTYyanmuoHHas 1/4

omnOKa




Kpumepuu ouenku nucomennozo nepesooa pazoena
C AH2UIICKO20 HA pyccKuil unu ¢ pycckozo na anenutckui (Written translation):
MakcumanbHOe KoJmuecTBO 6amios — 20

Kpurepuii Onucanne bann
Register/ IlepeBos HE COAEPIKUT KAHPOBO-CTUIIEBBIX HCKAKEHUMN. 4
Kanposo- B nepeBojie conepKUTCS OTHO KAHPOBO-CTUIIEBOE UCKAKEHUE 3
cTHJIeBast B nepeBoje conepkarcs ABa )KaHPOBO-CTUIIEBBIX NCKAXKEHUS 2
AICKBaAaTHOCTDb B mepeBoge comepxkurcs He Ooiee Tpex KaHPOBO-CTUIEBBIX | 1

MCKaKCHUI

2KaHpoBO M CTHIIMCTUYECKH HEAJIeKBATHBIN MEPEBO/T 0

B nepeBojie 0TCYTCTBYIOT IpaMMaTHYECKHIE OIIMOKH. 4
Grammar HNmeercss He Oonee JByX TIpaMMaTHUYeCKUX OMIMOOK, He | 3
accuracy/ 3aTPYIHAIOIMX TOHMMAHNAC TCKCTA
I'pammaruka HNmeercss He Oonee ueThpeX TIpaMMaTHYECKUX OIIMOOK, HE | 2

3aTPYAHAIONUX ITOHUMAaHHUEC TCKCTA

BCTpe‘laeTCﬂ He 0oJIee IIECTH OI_HI/I6OK, MHOT'MC U3 HUX 3aTPYAHAKOT 1
IIOHHMMaHHEC TCKCTa

MHOT0YHCICHHBIE I'paMMaTHYCCKUC OIIINOKHU 3aTPpYAHSAIOT 0
IIOHHMMAaHHEC TCKCTa

Vocabulary/ Berpeuaercs He Ooniee 0JIHOM HETOUYHOCTH B CIOBOYMOTpeOiaeHuw, | 4
Jlexcuka HO JIEKCHKA HCI0JIb30BaHA IPABUIIBLHO.

BCTpe‘laeTCﬂ He Oounee ABYX HETOYHOCTEH B CJ'IOBOYHOTpe6J'ICHI/II/I, 3
HO JICKCHKa UCIIOJIb30BaHa IIPpaBUJIbHO

Bcetpeuaercst He Oosiee Tpex HETOYHOCTEHW B CIIOBOYNOTpeOsieHuH, | 2
100 CIIOBapHBIN 3amac OrpaHuyeH

Berpeuaercs He Ooree deTblpex HapyUIeHMM B HCMOib30BaHuM | 1
JIEKCUKHU, MHOTHE U3 HUX IIPENATCTBYIOT IOHUMAHHIO TEKCTA

MHorouuciaeHHbIe HapyIIEHUsI B CIOBOYNOTpeOieHnn Hapymaiot | 0
MOHMMAaHNE TEKCTa MepeBo/ia

Content/ CoxepxaHue aHTIUHCKOTO TEKCTa IEePEeIaHo IOJHOCThIO, B | 8
CwmpbiciaoBasi HepeBO/Ie OTCYTCTBYIOT CMBICIIOBBIE MCKAKCHUS
TOYHOCTh IlepeBoa CONEPIKUT OTHO CMBICIOBOE HCKAKEHUE 7

[TepeBoa COACPIKUT OJTHO CMBICTIOBOE UCKAKEHHUE U HE OoJiee 0iHOM | 6
HECMBICIIONCKAXKAIOIIEH ONTHOKU

ITepeBo1 CONEPKUT JBA CMBICIOBBIX MCKAXKEHUS 5

[TepeBoa cCOOEp>KUT ABa CMBICIOBBIX HCKaKEHUs U He Oonee MByX | 4
HECMBICIIOUCKAXKAIOIINX OITHO0K

[TepeBoa cOMEPKUT JBA CMBICTIOBBIX MCKa)XeHHs U He Oonee Tpex | 3
HECMBICIIOUCKAXKAIOIINX OITHO0K

Tpu CMBICIIOBBIX HCKaKCHUS, HE Ooiee Tpex | 2
HECMBICIIOMCKAXKAIOIINX OIIHO0K
Yetsipe CMBICIIOBBIX HCKaKCHUS u Oonee Tpex | 1
HECMBICJIOMCKAXKAIOIINX OIIHO0K
I{esreBOi TEKCT HE CBA3aH MO CMBICIY C OPUTHHAIOM 0

HToro 20




Tekyuwiuit KOHMpPOJIb YCMHOU U RUCLMEHHOU peyu
npo60OUmMCA HA OCHOGE KpUumepues OUeHUGAHUA MeKcma

Kpurteprn onieHuBaHus MMCBbMEHHOM peuH (TEKCT MepeBo/ia) baer
Pemenue 3amaHue BHINOJIHEHO NOJHOCTHIO: MIEPEBOJ BBHITIOIHEH C YY€TOM 3
KOMMYHHKATHBHO | BCEX 33JJaHHBIX TIApaMETPOB — TUIIA TEKCTA, IIEJICBOM ayTUTOPHH,
il 3a1aun TpeOyeMbIX PUEMOB IEPEBOJIA U T.]1.
3aaHue BHIMOJIHEHO YaCTUYHO: HE COOJIIOJICH OJIUH U3 1,5
apaMeTpPOM .
3amaHue HE BBITIOJIHEHO: IEPEBO/I BHIMIOIHEH 0€3 yueTa 3aJJaHHbIX 0
YCJIOBUU
Jlekcuko- Hcnonp3oBaHa pazHOOOpa3Has JIEKCUKA M TPAMMATHYECKHE 3
rpaMMaTHYeCKOE | KOHCTPYKIIMHU, HET OIMOOK, 3aTPYIHSIONINX IIOHUMAHHE.
odopmicHHe VImeroTcst si3pIKOBBIC OMIMOKH, HE 3aTPYIHSIONINE TOHUMAaHHE. 1,5
TEKCTa JlonyIieHbl MHOTOYHUCIICHHBIE SI3bIKOBBIC OITUOKH, 0
3aTPyIHSIONINE ITOHUMAaHUE TEKCTA.
Opranuzanus TekcT JTIOruYHO BBICTPOCH, 0hOPMIICHHE TEKCTa COOTBETCTBYET 3
TEKCTa HOpPMaM, TEKCT IePEBOJIa COXPAHSICT JJOTHICCKHUE CBI3KH TEKCTa
OpUTHHAJIA, OTCYTCTBYIOT opdorpaduueckue ommoKu.
TexcT B OCHOBHOM JIOTHYHO BBICTPOCH, HO UMEIOTCSI OT/ICIIbHBIC 1,5
HapYIIEHHsI B CTPYKTYPHOM O0(OPMIICHUH TEKCTa MUChMa U B
COOJIFOJICHIH HOPM BEXJIMBOCTH.
TekcT BBICTPOCH HENOTUYHO; 0(DOPMIICHHE TEKCTa HE 0
COOTBETCTBYET HOPMaM MHUCHbMEHHOTO ITHKETA.
Opdorpadus u Opdorpaduueckre u MyHKTyallHOHHbBIE OMIMOKH OTCYTCTBYIOT. 1
IyHKTYyalus Honymiensl opdorpaduueckue ommOKN U MyHKTYallMOHHBIE 0
OITMOKHU.
O0611ee MaKCUMaIbHOE KOJIMYECTBO OAJIJIOB: 10
Kpumepuu oyenku nucomennoii Koppecnonoenmuyuu
(«conposooumenvrnozo nucemay /Cover Letter)
MaxkcuManbpHOe KonuuecTBo 6anos — 10
3 6ayutoB JlocTrkeHrne KOMMYHUKATUBHOM 1IN
3 GaynoB AKaJIeMUYeCcKull ClIOBapb, S3bIKOBBIE CPEACTBA (JIEKCHKA, FPaMMAaTHKa)
1 Gann JIOTHYHOCTh M3JIO0KEHUS
2 Oamra aKaJIeMUYECKUH CTHIIb U3JI0KEHUS
1 6ama O0beM, He meHee 250-300 citoB

Kpumepuu OUECHKU MEOopUECKO20 3a0aHUA
(nucomennozo nepeodoa mekcma no 3a0aHHBIM RAPAMEMPAM)
(Assessment Criteria)

MaxkcumanbHOe KonudecTBo 0auios — 10

Conepxanne

Hznoxenue u nepeBoa COOTBETCTBYIOT TEME CTATbH,; CTUIICBOC
O(bOpMJ'ICHI/Ie peun BBI6paHO IMMPAaBUJIBHO C YUYCTOM LCJIN BbICKAa3bIBAHUS

. Max 2
(akameMHYEeCKHU CTHIIB, OOLEKTUBHAS MaHEPa U3JI0KEHHS); 00beM
Tekcra - 150 — 120 cros.
W3noxeHne cooTBETCTBYET TEME CTaThH; HEKOTOPBIE BAKHBIE JETAIH 1,5

MCXOJIHOW CTAaThbH MOTYT OBITh OIyIIEHBI (He Oornee 1); AOMyIIeHbI
HEKOTOPBIE HAPYIICHHS CTHIIEBOTO OpopMIIeHUS peun (He Ooiee 1);
o0bem Tekcra 120 —100 cios.




W3noxxeHne B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TEME CTaThH; HEKOTOPbIE
Ba)KHBIE JIETAIH UCXOMHON CTaThH OIYIICHHI (1-2); MOmyIeHbI
HEKOTOpBIE HapyLICHUsI CTHIIEBOTO odopMmileHHs peun (He Oonee 2);
o00bem Tekcra 100 — 80 cioB.

W3noxxeHne B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TEME CTAThH; BayKHBIC ACTAIH
MCXOIHOM CTaThU MOTYT OBITh OMyIIECHHI (0oJee 2); JOMyIeHbI
HapyLIeHUs1 CTUIIEBOro opopmiieHus peun (bonee 2); oobem Tekcra - 80
— 60 cnos.

0,5

WznoxxeHne He COOTBETCTBYET TEME CTaThbU; 00BheM TeKcTa - MeHee 60
CIIOB.

Crpykrypa:
CBSI3HOCTbH H
JIOTUYHOCTH

HM3no)eHne JOrMYHO M UMEET 3aBEPIIEHHBIN XapaKTep; MMEETCs
BCTYNUTEIBHOE TPEUIOKEHUE, B KOTOPOM 0003Ha4eHa OCHOBHAS TEMa
nnn umes craTeu (thesis statement); cpencrea normueckoii csizu (linkers)
MCIOJIb30BaHbl () (eKTHBHO (He MeHee 2).

Max 2

W3noxxeHue B OCHOBHOM JIOTUYHO U MIMEET B LIEJIOM 3aBEPLIEHHBIN
xapakrep, HO nmerotcs 1-2 mornyueckne ommOKH B ITOCIIEIOBATEILHOCTH
n3noxxenus marepuana M/MJIU umetores 1-2 HegocTaTKa npu
WCIIOJI30BaHUU CPENICTB JIOTHYECKOH CBA3H (HEJOCTATOYHOE HITH
ype3MepHOe YIOTpeOJICHHE CPE/ICTB JIOTHUECKON CBSI3H)

15

Jormyimens! ommOKy B TIOTHKE TocTpoeHus m3noxenus (1-2) MJIN
u3JI0KeHue nMeeT HesaBepiuéHublin xapaktep U/WNJIN umerorcs 2-3
HEIOCTaTKa MPH UCTIOJIL30BAHUH CPEJICTB JOTMUYECKOH CBS3U
(HemocTaToOYHOE WM Ype3MEPHOE YIOTpeOIeHHEe CPEICTB JIOTHYECKOM
CBSI3N).

NmeroTcs cepbe3Hble HAPYIICHUS B JJOTUKE MTOCTPOCHUS U3JI0KeHUA (He
Oornee 3); n3noxkeHUe UMeeT HesaBepIuEHHbIN xapakTep U/WNJIU nmeetcs
Oonee 3 HEOCTATKOB MPH UCIIOJIB30BAaHUN CPEICTB JIOTHYECKON CBSI3H
(HEKOppEeKTHOE, HEAOCTATOUHOE MU YPE3MEPHOE UCIIOIb30BaHNE
CPEJICTB JIOTHYECKON CBS3H).

0,5

NmeroTcst cephe3Hbie HAPYIICHUS B JIOTUKE W3NoxeHus (6onee 3);
W3JI0KCHUE UMEET He3aBEepUICHHBIH XapakTep.

I'pammaruka

Hcnonb3yemble rpaMMAaTHYECKHE CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
MIOCTaBJICHHOH 3a/jaue; rpaMMaTHYecKre OIMOKH OTCYTCTBYIOT.

Max 2

Hcnonb3yeMblie rpaMMaTHUECKHE CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
MOCTABJICHHOH 3a/1aue; OMIMOKH MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT
(monyckaercst He Oojiee 1 HErpy0OoO# rpaMMaTHYECKON OIITHOKH).

15

Hcnonp3yemble rpaMMaTHYeCKUE CTPYKTYPhI B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT MMOCTABJICHHOM 3a/1a4e; UMEETCS PSIT TPAMMATHUYCCKHX
onrMOOK, He 3aTPYIHSIONINX TOHUMaHue TekcTa (He bosee 2).

Jomny1iensl MHOTOYHCIIEHHBIE OIIMOKH 3JIEMEHTApPHOTO YPOBHS, THO0
omrOKY HEMHOTOUYHCIICHHBI (He Ooiiee 4), HO 3aTPYAHAIOT TOHUMaHHUE
TEKCTA.

0,5

I'pyOsie rpamMmmaTrueckue ommOku (O6onee 4) CyIIecTBEHHO 3aTPYTHSIOT
MOHUMAaHHUE TEeKCTa.

Jlexcuka

Hcnonb3yeMblil c10BapHBI 3a11ac COOTBETCTBYET IMOCTABIEHHOMN
3a/1a4e, 0OTHAKO MOT'YT IPUCYTCTBOBATDH OT/ICIbHBIE HETOUHOCTHU B
yIoTpeOICHUH CIIOB WIIH CEMaHTHYeCKOM coryiacoBanui (1-2);
W3JI0)KeHUE UMeeT POJYKTUBHBIN XapakTep, HCIoJIb3yeTcs napadpas.

Max 2

Hcnonb3yemblil c10BapHBI 3am1ac B 1I€JIOM COOTBETCTBYET IMOCTABIEHHON
3ajaye, OIHAKO BCTPEYAIOTCsI OTJENIbHbIE HETOYHOCTU B YIIOTpEOIeHUN
CJIOB MJT CEMaHTHUYECKOM coTiiacoBaHuu (He Oonee 3), 1100 ciioBapHbIT
3armac orpaHd4eH, HO JIEKCHKa MCII0Ib30BaHa MpaBuiibHO; 6omee 80 %
MMeeT NPOIYKTUBHBIN XapakTep.

1,5

Hcmnonb30BaH OrpaHUYEHHBIN CIOBAPHEBIN 3a1mac; BCTPEYaroTCs
HapYIICHUS B UCIIOIBb30BAHNH JIEKCUKH, KOTOPBIC MOT'YT 3aTPYyIHATh
MoHUMaHue Tekcta (He Oonee 4); bonee 50% oTBeTa UMEET




HENPOAYKTUBHBIN XapakTep (T. €. TEKCTYaIbHO COBIAJAET C MCXOIHOM
cTaTheit).

Hcnonb30BaH HeoNpaBaaHHO OrpaHUYEHHBIN CIIOBapHBIN 3arac; 0,5
BCTPEUAIOTCS HAPYIICHHS B UCTIOJIb30BAaHUH JICKCUKH, KOTOPBHIC MOTYT

3aTpyIHATH MOHUMaHKe TekcTa (He Oomee 5); 6omee 30% oTBeTa nMeeT
HENPOAYKTUBHBINA XapakTep (T. €. TeKCTyallbHO COBIAAET C NCXOTHON

cTaTheit).
OrpaHr4eHHBIN CIOBAPHBIN 3a11aC U MHOTOYHCIICHHBIC JIEKCHUECKHUE 0
omnOKu (6oJee 5) He O3BOJISIOT BHITOJHUTH MMOCTABIICHHYIO 33]1ady.
Opdorpadus u Opdorpadryeckne ommOKN OTCYTCTBYIOT. TeKCT paseseH Ha Max 2
MyHKTYaIus MPEUIOKCHHS C TIPABUIIHHBIM ITYHKTYallMOHHBIM 0(hOPMIICHHEM.
Nmeetcs psa opdorpadudeckux U/MJIN myHKTyallmOHHBIX 1
ommOoK (He Ooiee 2).
Nwmeercs psan opdorpaduaecknx U/NJIN nyHKTyanmOHHBIX OMIHOOK (HE 0,5
Oonee 4).
Nmerotcss MHOTOUMCTIEHHBIE OporpaduecKie U MyHKTYalnOHHBIC 0

ommOku (6omee 4).

Kpumepuu oyenueanusa ycmnoii peuu (mexkyujuii KOHmpoJiv)

Bnraoenue ycmuotl peuvto oyenusaemcs 6 8ude nocied08amenbHO20 YCMHO20 nepesooa 1-2
MUHYMHO20 aAyOUO0-8U3YATLHO20 MEKCMA, YCMHO20 Nepesood pazoend HayYHO-NONYIAPHOL,
HAYYHO-MeMOOUYEeCKOL UTU HAYYHOU CIAMbU.

Kputepun onieHrBaHus yCTHOM peud (TEKYIIUH KOHTPOJIb) bael
Pemenue 3aaHue BBIIOJHEHO MOJIHOCTHIO: LIeNIb OOIIEHUS JOCTUTHYTA; 4
KOMMYHUKATHBH | IIEPEBOJI BHIIIOJHEH B MOJIHOM 00BbEME (ITOJIHO, TOUHO U Pa3BEPHYTO
oM 3a1aun PACKpBITHI BCE acleKThl, yKa3aHHbIE B 3aJjaHUN). O0bEM

BBICKA3bIBAHUSA: HC NOJDKCH IMPEBBIIATE 3aIaHHBIC TapaMETPhI B
3aBUCHMOCTH OT A3bIKa OpUTHHAJIA U S3bIKAa ICPEBOAA.

3anaHue BBINIOJIHEHO: 1I€Jb OOIIEHMs JOCTUTHYTAa; HO MEPEBOJ 2-3
C/IeJlaH He B MOJHOM 00BEME.
3ajaHre BBIMOJHEHO YACTUYHO: 1I€7b OOINEHUS] JTOCTUTHYTA 1

YaCTUYHO; TIEPEBOJ BBHIMIOJHEH B OrPaHUYCHHOM 00BEéMe (OAMH
aCIeKT HE PACKPBIT, WJIA BCE ACTIEKTHI 3aJJaHUsI PACKPBITHI HEIOJIHO,
WM JIBa acTlleKTa PacKphIThl HE B MOJHOM O0BEME, TPETH acIleKT
JaH TOJHO W To4HO). OOBEM BBICKA3bIBAHUS 3HAYUTEIHHO
YMEHBIIEH, COKpAILlEH, WU YBEJIWYEH, YAJUHEH B CPAaBHEHHUH C
TEKCTOM OpHUTHHAJIA.

KOMMyHHMKaTHBHOE 33/JaHUE HE BBIIIOJHEHO. 0
Jlexcuxko- Hcrionb30BaHHBIN CIIOBAPHBIN 3aI1ac ¥ IPaMMaTHYECKUE 3
rpaMMaTH4ecKoe | CTPYKTYpPBI, COOTBETCTBYIOT IIOCTABICHHOH 3a/1aue, OIIMOKU
odopmiieHne IPAaKTUYECKH OTCYTCTBYIOT. (IOIMycKaeTcs He 0oJiee IByX
TEKCTa HErpyObIX JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX OINOOK)

Hcrionb30BaHHBIN CIIOBAPHBIN 3aI1ac ¥ IpaMMAaTHYECKUE 2

CTPYKTYPBI, COOTBETCTBYIOT MIOCTABICHHOMN 3a7a4ue (I0mycKaeTcs
He 0oJiee ABYX HErpYyOBIX JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX OIHUOO0K).

CrnoBapHBIii 3an1ac ¥ rPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPBl COOTBETCTBYIOT 1
MOCTaBJIEHHOM 3a/1aue (JoImycKaeTcst He 6ojiee YeThIpeX HerpyObix
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUX OIINOOK)




[ToHnMaHue BbICKa3bIBaHUS 3aTPYAHEHO M3-32 MHOTOYUCIICHHBIX 0
JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX U (DOHETHYECKHUX OIMMOOK (IIeCTh U
0oJ1ee JIeKCUKO-TPaMMaTHICCKUX OINOOK)

Opranuzanus BrIcka3biBaHME JIOTUYHO U UMEET 3aBEPLIEHHBIN XapaKTep; 2
TEKCTa UMEIOTCS BCTYIUTENbHAS U 3aKIIIOUUTENbHAs (pasbl,
cooTBeTcTBYIOIME TeMe. CpencTBa JIOTHIECKOU CBA3H
MCIIOJIb3YIOTCS IPABUIIBHO

Bricka3biBaHHE B OCHOBHOM JIOTUYHO U UMEET JOCTaTOUHO 1
3aBEepIIEHHBIN XapakTep, HO OTCYTCTBYET BCTYNUTEIbHAS WU
3aKIIIOYUTENbHAS (hpa3a, UMEIOTCS OJIHO-/BA HAPYIICHUS B
MCIIOJIb30BAaHUU CPEJICTB JIOTUYECKOM CBSI3U.

Bricka3piBanue HCJIOTMYHO, BCTYIIHUTCIIbHAA U 3aKJIFOUYUTCIIbHAA O
(dpasbl OTCYTCTBYIOT; CPEICTBA JIOTUYECKOM CBSI3M NMPAKTHUECKU HE
UCTIOJIB3YIOTCS
doneTnueckast Peub BOoCIpUHHMAETCSI JIETKO, TPOU3HOIICHHE CJIOB MPAKTHUCCKU 1
CTOpOHA peuu 0e3 HapyIIeHUH HOPMBI; JIOITYCKAeTCs HEe OoJiee MsITH

doHeTHuecKkux OMKOOK, B TOM YKcie He OoJiee IBYX OIMHUOOK,
HAPYIIAFOIINUX CMBICIT.

Peub BocipuHUMAETCS C TPYAOM M3-3a 3HAYUTEIBLHOIO KOJIMYECTBA 0
OMMOOK B MPOU3HOIIEHUH CJIOB, HEBEPHOW PACCTaHOBKH yJapeHHI
¥ OLIMOOK B MPOU3HOILIEHHUH CIIOB, C/IeJIaHO 0oJiee YeThIpeX OLINOOK,
HapPYIIAOIMUX CMBICIL

OO0111ee MakCHMaIbHOE KOJIUYECTBO OAIIOB: 10

Bnanenue ycTHOM pedbl0 OLIGHMBACTCS B BHUIE PEIICHUS KEHCOB, AUCKYCCHH, 1e0aToB,
MOATOTOBJIEHHOTO MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBaHUS 110 U3YYEHHBIM TEMaM.

Kpumepuu oyenku pewenusn xeiicog (Case study analysis)
MaxkcumanbHOe KOTu4ecTBO 6amuioB — 10

Kpurepuii ouennBanus banabl
1. ®opmat npeacTaBICHHOIO PEIICHUS 1
2. O60CHOBAaHHOCTh U PABUJIBHOCTD MIPECTABICHHOTO PEIICHUS 3
3. 'paMOTHOE U JTIOTUYHOE U3JI0KEHUE PEIICHUS 2
4. DTHKa BeICHUS TUCKYCCUU 2
5. AKTUBHOCTH pabOThI B TpyIIIe 2

Kpumepuu ouenku ouckyccuii, oevbamos (Debates assessment)
MaxkcuManbHOe KoTmdecTBO Oayuio — 20

Kpurepuii/bann 5 4 3 2




TrpaMMaTHKH H
MPOU3HOIICHUSI
Masnepa
M3JTI0KEHUS] OYCHb
yoenurenpHas

3pEHHUS JICKCHKH,
TpPaMMAaTHKH U
MIPOU3HOIICHHSI
Mamnepa
U3JI0KEHUS
yoeauTenbHasl.

BBICKa3bIBAHUSI C
TOYKH 3pCHUSA
JICKCHKH,
rpaMMAaTHKHU U
NIPOU3HOLICHUS
Masnepa
H3JI0KCHUS
cinabo
CIOCOOCTBYET
yOeIUTENEHOCTH

CTpykTypa n Bce aprymeHTEI B ocHOBHOM CymectBennsle | Bricka3siBanue
SICHOCTb U3JI0KeHH | U3JIOKEHBI SICHO, apryMEHTBI HapyIIeHHS B HECTPYKTHPOBAHO,
JIOTUYHO U MIPEACTABIICHBI JIOTHKE U aApryMEHTBI
MOCTIEZIOBATENBHO | SICHO, €CTh ITOCIIEZIOBATENbH | M3JI0KEHBI
HEKOTOPBIE ocTH HEMoCJIeI0BaTeFHO
HapyLICHUs B U3JI0KECHUS,
CTPYKTYypE U 3aTpyIHSIONINE
JIOTUKE U3JIOKEHNS | IOHMMaHWe
AprymeHTanus Bricokwuii ypoBens | Xopommuit ypoBeHb | Cpeanuit Cnalblit ypoBeHb
apryMeHTaIuu apryMeHTalluu, C YPOBEHb apryMeHTaIuu
(mpumepsl, PakTe, | HEOOTBITIMHI apryMeHTaIiH, (aprymeHTHI HE
CTaTHCTHUKA, HeJ04YeTaMu HEJOCTaTOYHAsA | OTHOCATCSA K
CCBUIKH Ha (HemocTaTouHOE yOeIUTEILHOCTE | 00CyX)aaeMoi
ABTOPHUTETHEIC 000CHOBaHUE) poOiemMe) Win ee
HMCTOYHUKH) OTCYTCTBHE.
Kontpaprymenranu | Boicokuii yposens | Xopomuit ypoBenb | Cpeanuit CnaOblii ypoBeHb
| KOHTPapryMeHTall | KOHTPapryMeHTalu | YpOBEHb KOHTpapryMeHTaI!
W 3a11HTA 1 (yKa3aHbl U, IOIYCKatoTCs KOHTpPapryMeHTa | M, HECIIOCOOHOCTh
poOIeMbl 1 HeOoIbIIne IIUH, €CTh yKa3aTh Ha clalble
cirabbie MecTa B MPOOJIEMBI B cepbe3HbIe MecCTa B ITO3UITUHN
TTO3UIIAH 3aIuTe CBOeH IPOOIJIEMBI C OTIOHEHTA U
OIIIOHEHTA, HO3UIUU 3allIUTON CBOEH 3alIUTUTDH CBOIO
BO3paKEHUS TTO3UIINH U TOYKY 3pCHHS
MTOIKPETUICHBI OTpakeHHUEM
apryMeHTaMu) JIOBOJIOB
OIIOHEeHTa
XapakrTepucTuka BrickasbpiBaHuE Bricka3biBaHuE B Ectp Cepnesnbie
peuu MIPaBHJIBHO C TOYKH | OCHOBHOM HapYIICHUS B HapyIIeHUS B
3peHUs JIEKCUKH, MPABWIILHO C TOYKH | MPABIILHOCTH MPaBUIILHOCTH

BBICKa3bIBaHMUS C
TOYKH 3pEHUS
JIEKCUKH,
rpaMMaTHKHU U
MPOU3HONICHUS,
HapyIIaroIme
NOHMMaHNE
Masnepa u3noxxeHus
HeyOeauTenbHas

Htoro: MmakcumMajanHo 20 0ay1,10B

Kpumepuu oyenku no0zomoe1eHH020 MOHOI02UYECKO20 6bICKA3bIBAHUS NO U3YYUEHHBIM
memam (coobuienue no meme)
MakcuManbHOe KoauyecTBo 0amios — 10

Kpurepnii Onucanue Kkpurepust basnbl
I'pammartuka [1nox0€e 3HaHKEe MPOCTHIX TPAMMATHYECKUX QOopM / 0
HE TMBITAETCS] UCIIOJIB30BaTh 00JIee CI0KHBIE KOHCTPYKLIUU
OrpaHu4eHHOE 3HaHHE MPOCTHIX IpaMMaTHYECKUX (HopM / 1
HE MBITAETCS] UCIIOJIb30BaTh 00JIee CI0KHBIE KOHCTPYKLIUU
XO0po1I0 UCTIONB3YET MPOCThIE TPAMMaTHUECKUE POPMBI / 2
MaJio BITAETCs UCIOIb30BaTh 00JIee CI0KHbIE KOHCTPYKITUHI




Xopolee UCHOIB30BaHUE MPOCTHIX IpaMMaTudeckux (opm / 3
IIBITACTCS UCITIOJIb30BAaTh 60.]166 CJIOKHBIC KOHCTPYKIIMU

Jlekcuka Vcnonb3yeT oTaenbHble cioBa U (pas3bl 0
Hcnonp3yeT orpaHMYEHHBINH CIIOBapHBIA 3amac Uit 0OCYKICHUs 1
3HAKOMBIX CUTYyaIui
B OCHOBHOM HCHOJNB3YEeT COOTBETCTBYIOILYIO JIEKCUKY JUId 2
00CYXKJICHHS 3HAKOMBIX TEM
Hcnonp3yeT MOAXOIAIIYIO JIEKCHKY s OOCYKIeHHS psna 3

3HAaKOMBIX TCM

Bersnocth Cy1ecTBeHHOE KOJTUYECTBO May3 Xe3UTaIUH / 0

4yacToe MoBTOpeHrne nHhopMauu

JlaeT OTBeThl, BBIXOASIIME 3a PaMKH KOPOTKOW ¢pasbl, C 1
HEKOTOPBIMH ~ TIay3aMHd / TPEIJIOKEHUS B  OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT TEMATHKE / IPUCYTCTBYIOT HEKOTOPHIE IIOBTOPHI /
HCIIOJIB3YET TOJIBLKO OCHOBHBIC ITPUEMBI JIOTHUECKOU CBSI3U

[Tpou3HOCUT NTMHHBIE OTPE3KU PEUU C HEYBEPEHHOCTHIO /

B OCHOBHOM IIPaBWJIBHO HCIIOJIB3YET pPSAA  CIOB-CBSI30K / 2
IIPUCYTCTBYET HEKOTOPOE KOJIMYECTBO NOBTOPEHUN
[Tpon3HOCHT JUTMHHBIC OTPE3KU PEUH, JOIYCKas May3bl Xe3uTanuu/ 3
IPaBUIBHO HCIIOJIB3YET CJIOBA-CBSI3KM / UCIOJB3YeT Majo
ITIOBTOPEHUI

IpousHomenne | OrpaHuyeHHbIH (OHOJIOrMYECKHE YMEHHUs; BbICKa3blBaHUE B 0,5

OCHOBHOM MOKHO IIOHATH

[Toka3piBaeT xopoiue (OHETHKO-(DOHOIOTUYECKHE YMEHHUS Ha 1
YPOBHE CJIOB/TIPEITIOKEHUIN

Jpyrue (popMbI TEKYLIEro KOHTPOJISA

VYcneBaeMOCTh OLICHUBAETCA C IMOMOILBI) PEUTUHIOBOM CUCTEMBI. B 3JIEKTPOHHBIN >KypHAI
BBICTABJISIETCA OIEHKA 3a ToCemaeMocTh 3ausaTuit (1 6amwn).

KoHTponb Hajx yCBOEHHEM HM3y4daeMbIX NEPEBOAYECKHUX MPHEMOB OCYLIECTBIISIETCS C IOMOILBIO
yueOHOM 311eKTpOHHOM MaT@opmbl ««Moodle» 1 pe3yabTaThl BHITOJHEHUS OHJIAWH yIpaKHEHUN
YUUTBIBAIOTCS B pEUTHHTE (eciu Bce 3aaHus BbinonHeHsl Ha 100%, To B peWTHHIrOBOM Tabmuie
BbIcTaBisieTcs: 10 Gamios).

Kpurtepuu oneHnBanus 3aJaHuii IPOMeKYTOUYHON aTTECTALMH 110 MOLYJIAM

Ilpomexcymounas ~ ammecmayus  (3a4eT/TUGPEpeHIIMPOBAHHBIA  3a4eT/IK3aMEH )
MPOBOJIUTCS B YCTHOM W THCHMEHHOW (OopMe MO OKOHYAHHM KaXKJOTO CeMecTpa C IEIbIo
BBISIBJICHHSI COOTBETCTBUS YPOBHS C(POPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIMH MO JUCIHUILTHHE (MOIYITIO)
TpeboBaHusIM 0Opa3zoBaTenbHOro cranaapra MOTU mo HampaBieHHWIO TOATOTOBKH B 00BEMe
paboueii mporpammbl. OtieHKa 3a 3auet/ audepeHmpoBaHHblii 3a4eT coctapiseT 40% ot obmei
OILICHKH 3a CEMECTP.

[TuceMenHas paboTa mMpu MPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu MPOBOAUTCS B GopMe TecTa H
TBOPYECKOTO 3adaHUA. OIIeHKa BBICTABJIACTCA IMYTEM  CIIOXKCHUSA 6ann013, ITOJTYUCHHBIX
00yJaromMMuUCs 32 BCE 33JJaHUsl, M BBIYMCIICHUS] OTHOIICHUS HaOpaHHBIX 0AllJIOB K MAKCUMAIILHO




BO3MOXKHOMY KOJIMUECTBY OajlIOB 3a MUCHMEHHYIO paboTy. B KOHIIe BTOporo cemectpa mepeBos
BBITIOJIHAETCS C PYCCKOI'O Ha aHTJIMHUCKUH SI3BIK.

YcrHas dacte 3adera/  nuddepeHIMpOBaHHOrO — 3avera/sK3aMeHa  MPUHUMACTCS
mpenojaBaTesieM, BEIYIIUM 3aHATUsS B JaHHOM rpymme. OIeHKa BBICTABJISETCS HA OCHOBE
KPUTEPHUEB OLICHUBAHUS YCTHOT'O M MUCbMEHHOTO MEePEBOa U MOHOJOTUYECKOT0 BhICKAa3bIBAaHUS
10 OJIHOM M3 U3YYEHHBIX B TEUEHUE ceMecTpa TeM. B UTOroBoii olieHKe 3a YCTHYIO U MIUCbMEHHYIO
4acTh 3a4eTa C paBHbIM BECOM YUMTBHIBAIOTCS YMEHHS IO BCEM BUIAM PEUYEBOM NEATEIbHOCTH:
ayJIMpOBaHUIO, YTEHUIO, TOBOPEHHUIO, [TUCHMY.

IIpoMexyTouHas arrecTalys IO 3aBEPIICHUI0 OCBOCHUS AUCLMILIMHBL (MOAYJS) BO 2
cemectpe npoBoautcs B ¢opme aud.zadera. MToroseiit aud. 3auer mo pe3yiabTaTy OCBOSHUS
JUCHUTUTMHBL (MOJTYJIsl) COCTOUT U3 2 YacTeil: ycTHas popma — 2-3 MUHYTHOE BBICKa3bIBaHUE TIO
OJIHOM M3 M3YYEHHBIX TEM M YCTHBIM IOCIIENI0OBAaTEIbHbIN NepeBos] 1-2 MUHYTHOrO TEKCTa ¢
PYCCKOIO Ha aHIVIMHCKUM SI3BIK, C BO3MOKHOCTBIO JI€JIaTh IOMETKHM M HCIOJb30BaTh UX.
[TucemenHas popma —uUTOroBOE TECTUPOBAHUE C TBOPUECKUM 3aJJaHHEM Ha ONpeiesieHUe YPOBHS
c(hOPMUPOBAHHOCTH SI3BIKOBOM M MEPEBOJYCCKON KOMIIETCHIIUU (C PYCCKOTO HAa aHTIMHCKUI
A3BIK), JUISl PELICHUS KOMMYHHUKATHBHBIX 3a7ad B COLIMOKYJIBTYPHOH, aKaJeMHYeCKOH U
po(hecCHOHATLHO-/ICIIOBOM M HAy4YHOH cdepax IesITeIbHOCTH, a TaKXe s Pa3BUTHUS
po(heCcCHOHANBHBIX U IMYHOCTHBIX KA4eCTB 00Y4aIOIINXCS.

Kpumepuu ouenueanun npomeofcymoquoﬁ ammecmauuu

Ornenka Bannbt Kpurepun
10 Onenka «otamuHo (10)»  BbIcTaBnsieTcss  OOydaromeMycs,
nosryuuBiemy 96-100 6amioB B 6aUTBHO-PEHTHHTOBOM CHICTEME
OLICHMBAHUSL.
9 Onenka «ornuuHo (9)»  BeIcTaBiseTcss  OOydYarolIeMycs,
OTian4HO noryuuBiemy 91-95 OannmoB B OauIbHO-PEHTHHTOBOM cHCTEME
OLICHUBAHUSL.
8 Onenka «oriamyHo  (8)»  BBHICTaBIsACTCS  OOydarolmeMmycs
MOy YHUBIIIEMY
86-90 GanoB B OaITbHO-PEHTHHTOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
7 Onenka «xopomo (7)»  BbICTaBIseTCs  OOydYaroLIEMYycCs,
MOy YHUBIIIEMY
81-85 GayioB B OaJJIbHO-PEUTHHTOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
6 Onenka «xopomo (6)»  BBICTaBISeTCS  OOydYaroLIEMYyCH,
Xopomio MOJTyYMBIIEMY
76-80 6ayioB B 0aJJIbHO-PEUTHHTOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
5 Omenka «xopomo (5)»  BbICTaBIseTCA  OOydaromeMmycs,
MOJTyYMBIIEMY
71-75 GayioB B OaJIIbHO-PEUTUHIOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
4 OreHka «YIOBJICTBOPUTEIHHO 4)» BBICTaBIIIETCS
oOydaroremycsi, monyduBmemMy 66-70 O6amioB B OaibHO-
PEHTHHTOBOM CHCTEME OLICHUBAHMUSL.
Y 10BIIETBOPUTENIBHO
3 Orenka «yIOBJIETBOPHUTEIHHO B)» BBICTABIISIETCS
obyuarormemycs, Toiryaupimiemy 60-65 ©6amioB B OauTbHO-
PEHTHHTOBOM CHCTEME OLICHUBAHUSL.
2 Ounenka «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO 2)» BBICTaBIISACTCS
HeynosneTBoputenbHO obyuarormemycs, mnoxydmBiieMy 48-59 Oamia B OawibHO-
pEUTUHTOBOM CUCTEME OIIEHUBAHMUSI.
1 Onenka «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO (I)» BBICTaBIIACTCS
HeynosnerBopurensHo oOyuaromemycsi, mnomyuuBmemy 0-47 Oamia B OamuibHO-
PEHUTHUHIOBOH CUCTEME OLICHUBAHMSI.

Kpumepuu oyenxu nepeeooa mexcma (Translation)
MaxkcumajibHOe KoJIn4ecTBOo 0as110B — 10



PasHoBuIHOCTE OMIMOKH

Omnucanue omnoKu

«Bec»

OIMOKHU

CwMbIciioBas omuoKa [MonmHoe WCKakeHHWE CMBICNA CIMHUIBI MepeBOJa, OMYyIICHHE
CYIIIECTBEHHOH WH(OpMAIINH, BHECEHHE B MEPEBOJ HEBEPHOI 2
nHPOPMALINH.

CwMpiciioBas HeTOYHOCTh | HemoTuBHpOBaHHOE omylieHne HH(OpMaluu, BHECCHHE B 1
MepeBO JINIIHEH HHPOPMAIIUH, HE MPUBOASIIIECE K HCKAKECHHIO
CMBICIIA.

I'pammaTiueckast Hapymenne rpammatndyeckux HOpM s3bIKa (HECOTJIacOBaHHUE

omubka YJICHOB MPEJIOKEHS, HETIPABUIILHOE YIOTPEOICHIE apTHUKIIS,
HEMpaBWIFHOE YIOTpeblieHne BpeMeHHBIX (HopM Tiaroa, 2
HapylIeHWe TMOpsAAKa CJIOB W T.A.), HE TPHUBOIsIIIEE K
HCKKEHUIO CMBICIIA.

Jlekcuueckast Ommbka B mepenade OCHOBHOTO WM KOHTEKCTYaTbHOTO

(TepMHuHONIOTHYECKAS) 3HAYEHUS CJI0Ba, HE HOCSINAS CTHIIUCTUIECKOTO XapaKTepa. 2

omuoOKa

CrunucTuyeckas OTCTyHHCHI/IC OT CTWJIMCTHYCCKHUX HOPM A3bIKa, JICKAIIUX B

omuoKa OCHOBE JaHHOTO (YHKIHMOHAIBHOTO CTHIA (ommbodHOe
yIOTpeOJICHNE CHHOHMMOB, HAPYIICHUE MPABUII COYETAEMOCTH,
HapyIICHUE XapaKTEPHOW [UIs MAaHHOTO (YHKI[MOHAIBHOTO 2
CTHJSI YaCTOTHOCTH YMOTPEOJCHUS TpaMMaTHYECKUX (OpM,
HCIOJTb30BaHNE CTHIMNCTHUECKU HEMPUEMIIEMBIX SKBHBAJICHTOB
U T.11.)

Opdorpadpuyeckas 0,5

omuoOKa

[lyakTyarmonHas 0,5

ommuoOKa

Kpumepuu ouenxu ycmnozo nociedosamenvrozo nepesoda (interpreting)

CoorBercte | CootBerct | BpiOOp Bei6op Coburonenue CooTrBercTBHE Hror

ue BUeE 3aJaHHOM COOTBETCTBY | aKaJeMHY€CKO | HHTOHALMH

COJepKaAHU CTPYKTYype | rpaMMaTuy | omei ro perucrpa/ BBICKA3bIBAHH

0 HMCXOAHOI0 | €CKOM JJEKCHYECKO CTHJIA fl+l‘lp0ﬂ3l—l0me

HCXOAHOI'0 TEKCTa KOHCTPYKI{ )71 C¢INHHUIbI HHUE

TEKCTa Hu

Content Structure | Grammar Lexical Academic Pronunciat Total
(coherenc choice Register ion and
e. interpreting intonation
cohesion)

2 1 2 2 2 1 10

K'pumepuu OUEHKU nO020MOBICHHO20 MOHOJI0ZUUECKO20 8bICKA3bIGAHUS NO U3YUEeHHbBIM

memam (cooduwenue, OUCKyccus, 00K1ao)

MakcumaiibHOE KoJimuecTBo 0asuios — 10

HE IBITACTCS UCIIOIb30BaTh 00JIeE CII0KHbBIE KOHCTPYKIIMUN

Kpurepuii Onucanue kpurepus Basbl
I'pammaruka [11noxo0e 3HaHKEe IPOCTHIX FPaMMAaTUYECKUX GopM / 0
HE IBITAETCS MCII0JIb30BaTh 00JIee CI0KHbIE KOHCTPYKIIUU
OrpanndeHHOe 3HaHHEe MPOCTHIX TpaMMaTUYeCcKuX (popm / 1




X0poI1I0 UCTIONb3YET MPOCThIE TpaMMaTHUecKue Gopmbl / 2
MaJI0  TBITAETCS  MCIIOJIb30BaTh  Oojiee  CIIOXKHBIE
KOHCTPYKUHUU
Xopoliee HCNOIb30BAaHUE IPOCTBIX TI'PAMMATUYECKUX 3
dopM / mBITaeTCs HUCHOJB30BaTh OoJiee  CIIOKHBIE
KOHCTPYKIIUU

Jlekcuka Vcnonb3yeT oTAenbHbIe ¢aoBa U (pas3sl 0
Hcnons3yeT  OrpaHMYEHHBIA  CIIOBApHBIM  3amac  JUIs 1
00CYKJIeHUS] 3HAKOMBIX CUTYaIUil
B 0CHOBHOM HCHONB3YyET COOTBETCTBYIOLIYIO JIEKCUKY MJIs 2
00CYKJIeHUS] 3HAKOMBIX TEM
Hcrnonb3yeT moaxoAsyto JIGKCUKY i OOCYKIEHHUS psjia 3
3HAKOMBIX TEM

Beraocth Cy1iecTBEeHHOE KOJMYECTBO May3 Xe3UTaIuu / 0
4aCcTOE NOBTOPEHHE WH(POPMAIIUU
JlaeT OTBeTHI, BBIXOJAIINE 32 PAMKU KOPOTKOM (passl, ¢ 1
HEKOTOPHIMH Tay3aMH / TPEJIOKEHHSI B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT TeMaTUKe / MPHUCYTCTBYIOT HEKOTOPHIE
MOBTOPHl / HCHOJB3YyEeT TOJBKO OCHOBHBIC TPUEMBI
JIOTUYECKOU CBS3H
[Tpon3HOCUT [UTMHHBIE OTPE3KHU PEYr C HEYBEPECHHOCTHIO /
B OCHOBHOM TNPaBHJIBHO HCHOIB3YET s CIOB-CBSA30K / 2
IIPUCYTCTBYET HEKOTOPOE KOJIMUYECTBO MOBTOPEHUI
[IpoM3HOCUT JUIMHHBIE OTPE3KH peuHu, JOMyCKas May3bl 3
XEe3UTaluy/ TMPaBWIBHO  HCIIOJNB3YEeT  CIIOBA-CBS3KH  /
MCIOJIB3YET MaJIo MOBTOPEHUN

IMpousnomenue | OrpaHrueHHbIN (OHOIOTNYECKHE YMEHUS; BbICKa3bIBAaHUE B 0,5
OCHOBHOM MOYHO IOHSITb
[ToxasbiBaeT xopomue (HOHETHUKO-(POHOIOTHYECKUE YMEHUS 1

Ha YPOBHE CJIOB/IIPEVI0KEHU I




